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1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction
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® Otevrete si uzivatelskou prirucku ve vasem jazyce
® Open the user manual in your language
® Otvorte si pouzivatelsku prirucku vo vasom jazyku
® Nyissa meg a felhasznaldi kézikdnyvet a sajat nyelvén
* Offnen Sie das Benutzerhandbuch in Ihrer Sprache
® Otworz instrukcje obstugi w swoim jezyku
® Otvorite korisnicki priru¢nik na svom jeziku
® Odprite uporabniski priro¢nik v svojem jeziku
® Apriil manuale utente nella tua lingua
¢ Deschideti manualul de utilizare in limba dvs
® Abra el manual de usuario en su idioma
® Abra o manual do utilizador no seu idioma
® Avoi&Te To eyXeLpidlo Xpriong o Tn yAwood oag
® Ouvrez le manuel d'utilisation dans votre langue
® Avaa kayttoopas omalla kielellasi
® Avage kasutusjuhend oma keeles
® Atveriet lietotaja rokasgramatu sava valoda
® Atidarykite naudotojo vadova savo kalba
® OTBOpETE PHKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENA Ha BalLUa e3UK
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MISURA

VYSAVAC

UZIVATELSKA PRIRUCKA CESTINA

Model: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Autorska prava © 2026 MISURA Store s. r. 0. VSechna prava vyhrazena.

Z&dna &ast této piirucky, véetné produktd a softwaru popsanych v
této pfiru¢ce, nesmi byt reprodukovéna, pfendsena, prepisovana,
ukladana v systému pro ukladani dat ani prekladana do jakéhokoli
jazyka v jakékoli formé a jakymikoli prostfedky bez pisemného
souhlasu spolecnosti MISURA Store s. r. 0. (,MISURA"), s vyjimkou
dokumentace ulozené kupujicim pro zalozni ucely.

Zaruka na produkt nebo sluzbu zanika, pokud: (1) byl produkt
opraven, upraven nebo zménén bez pisemného souhlasu spole¢nosti
MISURA, nebo (2) je sériové Cislo produktu necitelné nebo chybi.

Technické udaje a informace v této pfirucce jsou poskytovany pouze
pro informacni Ucely, mohou byt kdykoli bez pfedchoziho upozornéni
zmeénény a nemély by byt vykladany jako zavazek ze strany
spole¢nosti MISURA.

MISURA nenese odpovédnost za zadné chyby nebo nepfesnosti,
které se mohou objevit v této pfiru¢ce, véetné produktd a softwaru
popsaného v této pfirucce.




OBSAH BALENI

1x | Vysavac

1x | 2 v1KartaCovy ndstavec

1x | Kobercovy nastavec

1= | Velky nastavec na nafukovani/foukani
1x | Stfedni nastavec na nafukovani/foukani
1% | Maly nastavec na nafukovani/foukani

1x | Uzivatelska pfirucka
1x | Nabijeci kabel USB-C




BEZPECNOSTNi POKYNY

Pred pouzitim nebo nabijenim tohoto zafizeni si pfectéte vSechny
pokyny uvedené v této pfirucce.

« Filtr pravidelné Cistéte a v€as vymeénujte — predejdete tak jeho
ucpani a udrzite vysoky saci vykon.

¢ Pokud teplota povrchu zafizeni prekroci 35 °C, aktivuje se ochrana
motoru a zafizeni po uréitou dobu nepujde zapnout.

¢ Nevystavujte zafizeni vysokym teplotam.

* Nevysavejte kapaliny ani hoflavé latky.

e Zafizeni nenivodotésné. Necistéte je proudem tekouci vody — staci
otfit vihkym hadfikem.

¢ Pouzivejte vyhradné nabijeci kabel dodany s vyrobkem nebo
doporuceny spole¢nosti MISURA.

e Adaptér se muze b&éhem nabijeni mirné zahtivat - jde o bézny jev.
e Zafizeni nepouzivejte, kdyz je pfipojeno k napajeni.

¢ Béhem provozu nezakryvejte otvor pro vystup vzduchu.

e Pred pouzitim vysavace se ujistéte, ze je filtr spravné nasazen.

¢ Baterii nerozebirejte — hrozi riziko zkratu.

e Baterii uchovavejte mimo dosah otevieného ohné, zdrojl tepla a
pfimého slunecniho svétla.




POPIS PRODUKTU

Uroven nabiti baterie Vykon

Tla¢itko nadoby Filtr
na prach

Tlacitko
zapnuti/vypnuti

Sklopna
rukojet

UsB-C
Nabijeci port !



OUZITi A UDRZBA

Pred pouzitim se ujistéte se, ze je filtr Stisknutim a podrzenim po dobu 3 sekund
nainstalovan a zafizeni je nabité. zafizeni zapnete. Jednim stisknutim pfepnete
do vysokého rezimu. Stisknutim a podrzenim

po dobu 3 sekund zafizeni vypnete.

PouZijte tento nastavec k cisténf Stisknéte tlacitko nddoby na prach a otevrete

téZzce dostupnych mist. viko, abyste nadobu vyprazdnili.

Otocenim vyjméte nadobu na prach, Oplachnéte filtr po kazdém 5-6 pouziti a
poté vyjméte a vycistéte filtr. nechte ho Uplné uschnout pfed opé&tovnym

pouzitim.




Pouzijte velky/stfedni/maly nastavec na Pouzijte nastavec, abyste snadno vyfoukali
nafukovani/foukani. prach z pocitacové skiiné, klavesnice a

dalsich pfedmétd.

S L=

Pouzijte nastavec k odsati vzduchu ze Pouzijte nastavec pro snadné nafukovani

skladovacich vakl a vzduchovych polstara. lehdtek a gumovych matraci.

A

Pozor:
Nafukovaci ndstavec neni vhodny pro vysokotlaké predméty, jako
jsou pneumatiky, basketbalové nebo fotbalové mice.




RESENI POTIZi

1. ZaFizeni nefunguje

1. Pokud se zafizeni ndhle vypne nebo se zafizeni b&éhem pouzivani
zahreje, pficinou byva ucpany filtr. Nechte zafizeni vychladnout a filtr
vycistéte.

2. Zafizeni nelze zapnout, pokud je Urover nabiti baterie niz&i nez 1 %.

3. Pokud dojde k ucpani prachové nadoby, zafizeni se automaticky
vypne a kontrolka po dobu 5 sekund rychle blika.

2. Neobvyklé svétlo na LED displeji

KdyZ se na displeji rozsviti Ctvrty ¢lanek cervené a blika, droven nabiti
baterie je nizsi nez 10 %.

3. Z vysavace unika prach

1. Nadoba na prach nemusi byt spravné nasazena.
2. Filtr nemusi byt spravné umistén v prachové nadobé.

Pokud zafizeni stale nefunguje spravné, kontaktujte prosim
nasi zakaznickou podporu.




NABIJENI

1. Ujistéte se, Ze je zafizeni vypnuté.

2. Zasunte nabijeci kabel do nabijeciho portu zafizeni.

3. Na displeji blika jeden z ¢lankd ukazatele baterie - zafizeni se nabiji.
4. Pokud zadny ¢lanek nebliké a vSechny sviti trvale, znamena to, Ze je
baterie plné nabita.

PARAMETRY

Model P26F1BO1

Nazev Vysava¢ MAO1 PRO
Vstup 5V=2A,9V=167A
Vykon 90 W-120 W

Kapacita baterie 7800 mAh

Doba nabijeni pfiblizné 3-4 h
Hlu¢nost produktu 65dB

Nabijeci port USB-C

Rozméry 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Rychlost 98 000 ot./min
Material Hlinikova slitina + ABS + PC




Vyrobce | Dovozce | Distributor:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Osoba odpovédna za dokonceni technické dokumentace:
Ing. Jifi Mihel - vykonny feditel spole¢nosti

Popis a identifikace stroju:

Nazev: MISURA MAO1 Pro - Bezdratovy prfenosny vysavac do auta,
skladaci, 19000 Pa

Model: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Dékujeme za vas nakup.
V pfipadé potfeby nas kontaktujte na:

Vyrobce | Dovozce | Distributor
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Neneseme odpovédnost za zadné typografické chyby.
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1x USB-C
Connector
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MISURA

MAO1 PRO

VACUUM CLEANER

USER GUIDE ENGLISH

Model: P26F1BO1
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Cable Extremely 19 000+ Pa
free compact & portable Strong Suction




Copyright © 2026 MISURA Store s. r. 0. All rights reserved.

No part of this manual, including the products and software
described in this manual, may be reproduced, transmitted,
transcribed, stored in a data storage system, or translated into any
language in any form and by any means, except for documentation
stored by the Buyer for backup purposes without the written
permission of MISURA Store s. r. 0. (“MISURA").

The warranty for the product or service becomes void if: (1) the
product is repaired, modified or altered without the written
permission of MISURA or (2) the serial number of the product
is illegible or missing.

The technical data and information in this manual are provided for
information only, are subject to change at any time without notice,
and should not be construed as a commitment by MISURA.

MISURA is not responsible for any errors or inaccuracies that
may appear in this manual, including the products and software
described in this manual.




PACKAGING CONTENTS

1x | Vacuum cleaner

1x | 2-in-1 Brush nozzle

1x | Carpet brush

1= | Big blowing/inflatable nozzle

1x | Medium blowing/inflatable nozzle
1x | Small blowing/inflatable nozzle

1x | User guide

1x | USB-C Charging cable




SAFETY INSTRUCTIONS

Before using or charging this device, read all instructions
included in this manual.

¢ Clean and replace the filter regularly to prevent blockages
and maintain strong suction.

¢ Ifthe surface temperature of the device exceeds 35°C, the motor
protection will be activated, resulting in inability to turn on the device
for some time.

¢ Don't expose the device to high temperatures.

¢ Don't vacuum liquids.

¢ Don't vacuum flammable or combustible substances.

¢ This device is not waterproof. Don‘t clean this device with water.
Use a damp cloth.

¢ Use only the charging cable supplied with this product (or
recommended by MISURA).

¢ During charging, the adapter may emit a small amount of heat. This
is a normal phenomenon.

¢ Don't use the device while it is connected to the power supply.

¢ Don't block the exhaust port during use.

*  While using the vacuum, please ensure that the filter is installed
properly.

¢ Don‘t disassemble the battery to avoid short circuit.

¢ Keep the battery away from ignition sources, heat sources, and direct
sunlight.




PRODUCT DESCRIPTION

Battery
level Power

Dust collection Filter Body

bins button

=

Power
button

Folding
handle

UsB-C i
Charging ----------------
port



USE AND MAINTENANCE

Press and hold for 3 seconds

to turn on. Press once to switch
to High mode. Press and hold for
3 seconds to turn off.

Make sure the filter is installed
and the device is charged
before use.

Press the dust cup button
and pop open the cup cover
to empty the dust cup.

Use special nozzles to clean
inaccessible areas.

Wash the filter after every
5-6usesand letitdry
completely before reuse.

Rotate the dust cup to remove
the filter and clean it.




Attach the large/medium/small Use the dust-blowing nozzle to

nozzle for inflation/blowing. easily remove dust from
computer cases, keyboards,
and other items.

S L=

Use the 2-in-1 air suction nozzle Use the small inflatable nozzle
to vacuum air out of storage for easy access to cushion beds
bags and air cushions. and rubber beds.

A

Caution:
The inflation nozzle is not suitable for high-pressure items such as

tires, basketballs, or footballs.




TROUBLESHOOTING

. Device is not working

-

1. If the device suddenly shuts down or the body heats up during
use, it is generally due to dust blockage in the filter. Let the device
cool down and clean the filter.

2. The device cannot be turned on when the battery level is below 1%.

3. If the dust container becomes clogged, the device automatically
shuts off and the indicator light rapidly flashes for 5 seconds.

2. Abnormal light on LED display

When the fourth charging indicator lights up red and flashes,
the battery level is below 10 %.

3. Dust overflows from the vacuum

1. The dust cup may not be installed correctly.
2. The filter may not be properly placed in the dust cup.

If the device still doesn‘t function properly, please contact
our customer support.




CHARGING

1. Ensure the device is turned off.

2. Plug the charging cable into the charging port of the device.

3. Asegment on the battery indicator is flashing, indicating that the
device is charging.

4. 1f none of the segments are flashing, the battery is fully charged.

PARAMETERS

Model P26F1BO1

Name Vacuum Cleaner MAO1 PRO
Input 5V=2A,,9 V=167 A
Power 90 W -120 W

Battery Capacity 7800 mAh

Charging Time approx. 3-4h

Product Noise 65dB

Charging Port USB-C

Dimensions

57.8 x107.8 x 210.8 mm

Speed

98 000 RPM

Material

Aluminum alloy + ABS + PC




Manufacturer | Importer | Distributor:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Person responsible for completing the technical documentation:
Ing. Jifi Mihel — executive director of the company

Description and identification of machinery:

Name: MISURA MAO1 Pro - Wireless Portable Car Vacuum Cleaner,
Foldable, 19000 Pa

Model: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Thank you for your purchase.
If necessary, contact us at:

Manufacturer | Importer | Distributor
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@SHOPMisura @misura_shop °@MISURA

We are not liable for any typographical errors.
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MISURA

MAO1 PRO

VYSAVAC

UZIVATELSKA PRIRUCKA SLOVENCINA
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1x USB-C

S

Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright© 2026 MISURA Store s. r. 0. VSetky prava vyhradené.

Ziadna Cast tejto prirucky, vratane popisanych produktov a softvéru
Vv tejto prirucke, nemoéze byt reprodukovanad, prendsana, prepisovana,
ukladana v systéme UloZiska dat alebo preloZzena do akéhokolvek
jazyka, v akejkolvek forme a akymikolvek prostriedkami, s vynimkou
dokumentacie uloZenej kupujucim pre Ucely zalohovania, bez
pisomného suhlasu spolo¢nosti MISURA Store s. r. 0. (,MISURA").

Zaruka na produkt alebo sluzbu straca platnost, ak: (1) produkt

je opravovany, upravovany alebo meneny bez pisomného suhlasu
spolo¢nosti MISURA alebo (2) sériové Cislo produktu je necitatelné
alebo chyba.

Technické udaje a informacie v tomto navode su poskytované iba pre
informaciu, mozu sa kedykolvek bez upozornenia zmenit, a nemali by
byt vykladané ako zavazok spolo¢nosti MISURA.

MISURA nenesie zodpovednost za ziadne chyby alebo nepresnosti,
ktoré sa mozu objavit v tejto prirucke, vratane produktov a softvéru
popisanych v tejto prirucke.




OBSAH BALENIA

1x | Vysdvac

1x | 2 v1Keftovy ndstavec

1x | Kobercovy nastavec

1= | Velky nastavec na nafukovanie/fukanie
1x | Stredny nastavec na nafukovanie/fukanie
1x | Maly nastavec na nafukovanie/fukanie

1x | Uzivatelska prirucka
1x | Nabijaci kdbel USB-C




BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim alebo nabijanim tohto zariadenia si precitajte vSetky
pokyny uvedené v tejto prirucke.

* Filter pravidelne cistite a v€éas vymienajte — prejdete tak jeho
upchatiu a udrzite vysoky saci vykon.

¢ Ak teplota povrchu zariadenia prekroci 35 °C, aktivuje sa ochrana
motora a zariadenie sa po urcitu dobu neda zapnut.

¢ Nevystavujte zariadenie vysokym teplotam.

¢ Nevysavajte kvapaliny ani horlavé latky.

e Zariadenie nie je vodotesné. Necistite ho pridom tecucej vody —
staci utriet vihkym handric¢kou.

¢ Pouzivajte vyhradne nabijaci kdbel dodany s vyrobkom alebo
odporucany spolo¢nostou MISURA.

¢ Adaptér sa mbze pocas nabijania mierne zahrievat —ide o bezny jav.
e Zariadenie nepouzivajte, ked je pripojené k napajaniu.

¢ Pocas prevadzky nezakryvajte otvor pre vystup vzduchu.

* Pred pouzitim vysavaca sa uistite, Ze je filter spravne nasadeny.

¢ Batériu nerozoberajte — hrozi riziko skratovania.

¢ Batérie uchovavajte mimo dosahu otvoreného ohna, zdrojov tepla a
priameho slne¢ného svetla.




POPIS PRODUKTU

Uroven nabitia Vykon
batérie i

Tlac¢idlo nadoby Filter
na prach

Tlacidlo
zapnutia/vypnutia

Sklopna

USB-C i
Nabijaciport . ______________I



OUZITIE A UDRZBA

Pred pouzitim sa uistite, Ze je filter Stlacenim a podrzanim pocas 3 sekdnd
nainstalovany a zariadenie je nabité. zariadenie zapnete. Jednym stlacenim
prepnete do vysokého rezimu. Stlacenim a

podrzanim pocas 3 seklnd zariadenie vypnete.

PouZite tento nastavec na Cistenie Stlacte tlacidlo nadoby na prach a otvorte

tazko dostupnych miest. viecko, aby ste nadobu vyprazdnili.

Otocenim vyberte nadobu na prach, Oplachnite filter po kazdych 5-6 pouzitiach a
potom vyberte a vycistite filter. nechajte ho Uplne uschnut pred opatovnym

pouzitim.




Pouzite velky/stredny/maly nastavec na Pouzite nastavec, aby ste lahko vyfukali
nafukovanie/fukanie. prach z pocitacovej skrine, kldvesnice a

dalsich predmetov.

S L=

Pouzite nastavec na odsatie vzduchu zo Pouzite nastavec na jednoduché nafukovanie

skladovacich vakov a nafukovacich vankasov. lezadiel a nafukovacich matracov.

A

Pozor:
Nafukovaci ndstavec nie je vhodny na vysokotlakové predmety, ako
sU pneumatiky, basketbalové alebo futbalové lopty.




RIESENIE PROBLEMOV

1. Zariadenie nefunguje

1. Ak sa zariadenie nadhle vypne alebo sa zariadenie pocas pouzivania
zahreje, pric¢inou byva upchaty filter. Nechajte zariadenie vychladnut a
filter vycistite.

2. Zariadenie sa neda zapnut, ak je Uroven nabitia batérie nizsia ako
1%.

3. Ak dbjde k upchatiu prachovej nadoby, zariadenie sa automaticky
vypne a kontrolka pocas 5 sekidnd rychlo blika.

2. Neobvyklé svetlo na LED displeji

Ked'sa na displeji rozsvieti tvrty ¢lanok ¢ervenou farbou a blika,
droven nabitia batérie je nizsia ako 10 %.

3. Z vysavaca unika prach

1. Nadoba na prach nemusi byt spravne nasadena.
2. Filter nemusi byt spravne umiestneny v prachovej nadobe.

Ak zariadenie stale nefunguje spravne, kontaktujte prosim
nasu zakaznicku podporu.




NABIJANIE

1. Uistite sa, Ze je zariadenie vypnuté.

2. Zasunte nabijaci kadbel do nabijacieho portu zariadenia.

3. Na displeji blika jeden z ¢lankov ukazovatela batérie — zariadenie sa
nabija.

4. Ak ziadny ¢lanok neblika a vSetky svietia trvalo, znamena to, ze je
batéria plne nabita.

PARAMETRY

Model P26F1BO1

Nazov Vysava¢ MAO1 PRO
Vstup 5V=2A,9V=167A
Vykon 90 W-120 W

Kapacita batérie 7800 mAh

Doba nabijania priblizne 3-4 h
Hlu¢nost produktu 65dB

Nabijaci port USB-C

Rozmery 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Rychlost 98 000 ot./min
Material Hlinikova zliatina + ABS + PC




Vyrobca | Dovozca | Distributor:
MISURA Store s.r. 0.

K Poste 429/2

252 67 Tuchomérice

Osoba zodpovedna za dokonéenie technickej dokumentacie:
Ing. Jifi Mihel - vykonny riaditel spolo¢nosti

Popis a identifikacia strojov:

Nazov: MISURA MAO1 Pro - Bezdrétovy prenosny vysavac do
auta, skladaci, 19000 Pa

Model: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Dakujeme za vas nakup.
V pripade potreby nas kontaktujte na:

Vyrobca | Dovozca | Distribator
MISURA Stores. 1. 0.
ID: SK264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Nenesieme zodpovednost za ziadne typografické chyby.
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MISURA

PORSZivO

HASZNALATI UTMUTATO MACYAR

Modell: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Minden jog fenntartva.

A jelen kézikdnyv egyetlen részét sem szabad — beleértve a jelen
kézikonyvben leirt termékeket és szoftvereket is — reprodukalni,
tovabbitani, atirni, visszakeresé rendszerben tarolni vagy barmilyen
nyelvre leforditani semmilyen formdaban vagy eszkdzzel, kivéve a
vasarlo altal biztonsagi mentés céljabdl megdérzdtt dokumentaciot a
MISURA Store s. r. 0. (,MISURA") irdsos hozzajarulasa nélkul.

A termékre vagy szolgaltatasra vonatkozé garancia érvényét veszti,
ha: (1) a terméket a MISURA irdsos hozzajarulasa nélkul javitjak,
maodositjak vagy megvaltoztatjak, vagy (2) a termék sorozatszama
olvashatatlan vagy hianyzik.

A jelen kézikdnyvben talalhatd specifikaciok és informaciok kizardlag
tajékoztato jellegliek, barmikor elézetes értesités nélkul valtozhatnak,
és nem értelmezheték a MISURA koételezettségvallalasaként.

A MISURA nem vallal felel6sséget a jelen kézikdonyvben, beleértve
a jelen kézikdonyvben leirt termékeket és szoftvereket is, el6forduld
hibdkért vagy pontatlansagokért.




A CSOMAG TARTALMA

1x | Porszivo

1x | 2 az 1-hez Kefe tartozék

1x | Sz6nyegfej

1x | Nagy fuvdka felfujasra/fujasra

1x | Kézepes adapter felfujashoz/fujashoz
1= | Kis adapter felfajasra/fujasra

1x | Felhasznalodi kézikonyv
1x | USB-C toltékabel




BIZTONSAGI UTMUTATO

A készUlék hasznalata vagy toltése elétt olvassa el az ebben a
kézikonyvben taldlhatd dsszes utasitast.

¢ AszUrét rendszeresen tisztitsa meg és idében cserélje ki — igy
elkerulheti a eltomd&dését és megdérzi a magas szivoerdét.

¢ Ha a készulék felUletének hémérséklete meghaladja a 35 °C-ot, a
motor védelme aktivalddik, és a készulék egy ideig nem kapcsolhatd
be.

¢ Neallitsa ki az eszkdzt magas hémeérsékletnek.

¢ Ne szivja fel a folyadékokat vagy gyulékony anyagokat.

¢ Az eszkdz nem vizallé. Ne tisztitsa folyd vizsugarral — elegendé egy
nedves ruhaval attorolni.

¢ Hasznalja kizardlag a termékkel szallitott vagy a MISURA altal
ajanlott toltékabelt.

e Az adapter a tdltés soran enyhén felmelegedhet — ez egy
szokvanyos jelenség.

* Ne hasznalja a készuléket, amikor aramforrashoz van csatlakoztatva.
» Uzemelés kdzben ne takarja el a levegékilépé nyilast.

¢ Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a szlré megfeleléen van
behelyezve.

¢ Aakkumulatorokat ne bontsa szét — rovidzarlat veszélye all fenn.

¢ A akkumulatorokat tartsak tavol nyilt langtdl, héforrasoktdl és
kozvetlen napfénytdl.




TERMEK LEIRAS

A akkumulator tol-
tottségi szintje

Teljesi-
tmény

Tartaly gomb SzUré Test
porra

Gomb
bekapcsolas/ki-
kapcsolas

Osszec-
sukhato
fogantyu

UsSB-C
Toltéport !



g VARSYA\| T ES KARBANTARTAS

Hasznalat elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy a A készulék bekapcsolasahoz nyomja meg

szUr6 telepitve van és az eszkoz fel van toltve. és tartsa lenyomva 3 masodpercig. Egyetlen
nyomassal valtson a magas Uzemmadba. Az
inditassal a készuléket 3 masodpercig tarté

lenyomassal kikapcsolja.

Hasznalja ezt a kiegészitét a tisztitashoz Nyomja meg a porgy j

5 tartaly gombjat, és

nehezen elérhetd helyek. nyissa ki a fedelet, hogy kiuritse a tartalyt.

Forgassa el, és vegye ki a porgyUjté tartalyt, Oblitse le a szlrét minden 5-6 hasznalat
ezutdn vegye ki és tisztitsa meg a sz(rét. utan, és hagyja teljesen megszaradni a

kovetkezé hasznalat elétt.




Hasznaljon nagy/kézepes/kis fuvokat a Hasznaljon kiegészitét, hogy konnyedén
felfajasra/fujasra. kifdjja a port a szamitégéphazbdl, a

billentytizetbdl és mas targyakbdl.

S L=

Hasznalja a kiegészitét a levegd elszivasahoz Hasznalja a kiegészitét a napozéagyak

a tarolokbdl vakok és légparnak. konny felfGjéasédhoz a gumiszényegek.

A

Figyelem:
A felfujhato kiegészité nem alkalmas magasnyomasu targyakhoz,
mint példaul gumik, kosarlabda vagy focilabdak.




PROBLEMAMEGOLDAS

1. Az eszk6z nem miikodik

1. Ha a készulék hirtelen kikapcsol, vagy a készUlék hasznalat kdzben
felmelegszik, az ok altaldban a eltomdédott szGré. Hagyja a készUléket
lehdlni, és tisztitsa meg a szUrét.

2. Az eszkdz nem kapcsolhato be, ha az akkumulator toltottségi
szintje 1% alatt van.

3. Ha a porgyUijté tartadly eldugul, az eszkdz automatikusan kikapcsol,
és a jelzé6fény 5 masodpercig gyorsan villog.

2. Szokatlan fény az LED kijelzén

Amikor a kijelzén a negyedik jelzés pirosan vilagit és villog, az
akkumulator toltottségi szintje 10 % alatt van.

3. A porszivébdl por szivarog

1. A porgyUjté edénynek nem kell megfeleléen felhelyezve lennie.
2. A'sz(Uré nem biztos, hogy megfeleléen van elhelyezve a porgyujtd
edényben.

Ha a készUlék tovabbra sem mukodik megfeleléen, kérjuk, [épjen
kapcsolatba az Ugyfélszolgalatunkat.




1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a készulék ki van kapcsolva.

2. HUzza be a toltékabel a készUlék téltéportjaba.

3. A kijelzén villog az akkumulatorjelzé egyik szegmense — az eszkdz
toltédik.

4. Ha egyetlen cikk sem villog, és mindegyik folyamatosan vilagit, az
azt jelenti, hogy az akkumulator teljesen fel van toltve.

PARAMETEREK

Modell P26F1BO1

Cim MAOQ1 PRO porszivéd
Belépés 5V=2A,9V=167A
Teljesitmény 90 W -120 W

A akkumulator kapacitasa 7800 mAh

Toltési idd kb.3-4 6ra

A termék zajszintje 65dB

Toltéport USB-C

Méretek 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Sebesség 98 000 ford./perc
Anyag Aluminium &tvozet + ABS + PC




Gyarto | Importér | Forgalmazoé:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

A miiszaki dokumentacié befejezéséért felelés személy:
Ing. Jifi Mihel — a cég Ugyvezetd igazgatdja

Gépek leirasa és azonositasa:

Cim: MISURA MAOT Pro - Vezeték nélkuli hordozhaté autéporszivo,
6sszecsukhato, 19000 Pa

Modell: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Koszdnjuk a vasarlasat.
SzUkség esetén Iépjen vellnk kapcsolatba a kévetkezé cimen:

Gyarté | Importér | Forgalmazé
MISURA Store s.r.o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Nem vallalunk felelésséget semmilyen tipogréfiai hibaért.
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MISURA

STAUBSAUGER

BENUTZERHANDBUCH DEUTSCH

Modell: P26F1BO1

= = ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Alle Rechte vorbehalten.

Kein Teil dieses Handbuchs, einschlieBlich der darin beschriebenen
Produkte und Software, darf ohne schriftliche Genehmigung von
MISURA Store s. r. 0. reproduziert, Ubertragen, transkribiert, in
einem Datenspeichersystem gespeichert oder in irgendeiner Form
und mit irgendwelchen Mitteln in eine andere Sprache Ubersetzt
werden, mit Ausnahme von Dokumentationen, die vom Kaufer zu
Sicherungszwecken gespeichert werden. (,MISURA").

Die Garantie fur das Produkt oder die Dienstleistung erlischt,

wenn: (1) das Produkt ohne schriftliche Genehmigung von MISURA
repariert, modifiziert oder verandert wird oder (2) die Seriennummer
des Produkts unleserlich ist oder fehlt.

Die technischen Daten und Informationen in diesem Handbuch
dienen nur zu Informationszwecken, kdnnen jederzeit ohne vorherige
Anklndigung geandert werden und sind nicht als Verpflichtung von
MISURA zu verstehen.

MISURA haftet nicht fur Fehler oder Ungenauigkeiten, die in diesem
Handbuch auftreten kénnen, einschlieBlich der in diesem Handbuch
beschriebenen Produkte und Software.




INHALT DER VERPACKUNG

1x | Staubsauger

1x | 2in 1 Burstenaufsatz

1x | Teppichaufsatz

1% | GroBer Aufsatz zum Aufblasen/Pusten
1= | Mittlerer Aufsatz zum Aufblasen/Pusten
1x | Kleiner Aufsatz zum Aufblasen/Pusten

1x | Benutzerhandbuch
1x | USB-C Ladekabel




SICHERHEITSANWEISUNGEN

Lesen Sie vor der Verwendung oder dem Laden dieses Gerats alle
Anweisungen in diesem Handbuch.

¢ Filter regelmaRig reinigen und rechtzeitig wechseln — so vermeiden
Sie eine Verstopfung und halten die hohe Saugkraft aufrecht.

¢ Wenn die Oberflachentemperatur des Gerats 35 °C Uberschreitet,
wird der Motorschutz aktiviert und das Gerat kann fur eine bestimmte
Zeit nicht eingeschaltet werden.

¢ Setzen Sie das Gerat keinen hohen Temperaturen aus.

¢ Saugen Sie keine FlUssigkeiten oder brennbaren Stoffe ab.

e Das Geratist nicht wasserdicht. Reinigen Sie es nicht mit einem
Wasserstrahl - es reicht aus, es mit einem feuchten Tuch abzuwischen.
¢ Verwenden Sie ausschlieBlich das mit dem Produkt gelieferte oder
von der Firma MISURA empfohlene Ladekabel.

¢ Der Adapter kann sich wahrend des Ladevorgangs leicht erwarmen
—dies ist ein normales Phanomen.

¢ Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es mit Strom versorgt wird.
* Decken Sie wahrend des Betriebs die Luftauslasséffnung nicht ab.
¢ Stellen Sie vor der Verwendung des Staubsaugers sicher, dass der
Filter richtig eingesetzt ist.

¢ Batterie nicht auseinanderbauen — es besteht Kurzschlussgefahr.
¢ Batterien auBBerhalb der Reichweite von offenem Feuer,
Warmequellen und direkter Sonneneinstrahlung aufbewahren.




PRODUKTBESCHREIBUNG

Batterieladezustand Leistung

Behaltertaste Filter Kérper
auf Staub

Taste
Ein-/Ausschalten

Klappbar
Griff

USB-C i
Ladeanschluss .______________}




Stellen Sie vor der Verwendung sicher, Durch Drucken und Halten fur 3 Sekunden

dass der Filter installiert ist und das Gerat schalten Sie das Gerét ein. Mit einem Druck

aufgeladen ist. wechseln Sie in den Hochmodus. Durch
Dricken und durch Halten fur 3 Sekunden

schalten Sie das Gerat aus.

Verwenden Sie diesen Aufsatz zum Reinigen Drucken Sie die Taste des Staubbehalters
schwer zuganglichen Orten. und 6ffnen Sie den Deckel, um den Behalter

zu entleeren.

Drehen Sie den Behalter fur den Staub Spulen Sie den Filter nach jedem 5-6
heraus entfernen Sie dann den Filter und Gebrauch aus und lassen Sie ihn vor der

reinigen Sie ihn. erneuten Verwendung vollstandig trocknen.




Verwenden Sie den groBen/mittleren/ Verwenden Sie den Aufsatz, um Staub leicht
kleinen Aufsatz zum Aufblasen/Blasen. aus dem Computergehéause, der Tastatur

und anderen Gegenstanden zu blasen.

S L=

Verwenden Sie den Aufsatz, um die Luft aus Verwenden Sie den Aufsatz fur das einfache
den Lagerrdumen abzusaugen. Taschen und Aufblasen von Liegen. eine Gummimatratze.
Luftkissen.

A

Achtung:
Der aufblasbare Aufsatz ist nicht geeignet fur
Hochdruckgegenstande wie Reifen, Basketball- oder FuBballballe.




PROBLEMLOSUNG

1. Das Gerat funktioniert nicht

1. Wenn das Gerat plétzlich ausschaltet oder sich wahrend der
Benutzung erhitzt, ist oft ein verstopfter Filter die Ursache. Lassen Sie
das Gerat abkuhlen und reinigen Sie den Filter.

2. Das Gerat kann nicht eingeschaltet werden, wenn der Ladezustand
der Batterie unter 1% liegt.

3. Wenn der Staubbehalter verstopft, schaltet sich das Gerat
automatisch aus und die Kontrollleuchte blinkt 5 Sekunden lang
schnell.

2. Ungewéhnliches Licht auf dem LED-Display

Wenn der vierte Balken auf dem Display rot leuchtet und blinkt, liegt
der Ladezustand der Batterie unter 10 %.

3. Aus dem Staubsauger entweicht Staub
1. Der Staubbehalter muss moglicherweise nicht richtig eingesetzt
sein.

2. Der Filter muss moéglicherweise nicht richtig im Staubbehalter
platziert sein.

Wenn das Gerat weiterhin nicht richtig funktioniert, kontaktieren Sie
bitte
unseren Kundenservice.




1. Stellen Sie sicher, dass das Gerat ausgeschaltet ist.
2. Stecken Sie das Ladekabel in den Ladeanschluss des Gerats.
3. Auf dem Display blinkt einer der Indikatoren der Batterie — das Gerat

wird aufgeladen.

4. Wenn kein Artikel blinkt und alle dauerhaft leuchten, bedeutet das,
dass die Batterie vollstandig aufgeladen ist.

PARAMETER

Modell P26F1BO1

Titel Staubsauger MAO1 PRO
Eingang S5V=2A,9V=167A
Leistung 90 W -120 W
Batteriekapazitat 7800 mAh

Ladezeit ungefahr 3-4 h
Lautstarke des Produkts 65dB
Ladeanschluss USB-C

Abmessungen

57,8 x107,8 x 210,8 mm

Geschwindigkeit

98 000 U/min

Material

Aluminiumlegierung + ABS + PC




Hersteller | Importeur | Vertriebspartner:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Person, die fur den Abschluss der technischen
Dokumentation verantwortlich ist:
Ing. Jifi Mihel - GeschaftsfUhrer des Unternehmens

Beschreibung und Identifikation von Maschinen:

Titel: MISURA MAOT1 Pro - Kabelloser tragbarer Autostaubsauger,
faltbar, 19000 Pa

Modell: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Vielen Dank fur lhren Einkauf.
Bitte kontaktieren Sie uns bei Bedarf unter:

Hersteller | Importeur | Vertriebspartner
MISURA Store s.r.o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Wir Gbernehmen keine Verantwortung fir typografische Fehler.
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MISURA

ODKURZACZ

PODRECZNIK UZYTKOWNIKA POLSK]

(=

1x USB-C
Connector

Model: P26F1BO1

£

)

Cable
free

Extremely
compact & portable

&

19 000+ Pa
Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Wszelkie prawa zastrzezone.

Zadna cze$é niniejszej instrukcji, w tym opisane w niej produkty i
oprogramowanie, nie moze byc¢ reprodukowana, przekazywana,
transkrybowana, przechowywana w systemie przechowywania
danych ani ttumaczona na jakikolwiek jezyk w jakiejkolwiek formie
i za pomoca jakichkolwiek srodkéw, z wyjatkiem dokumentacji
przechowywanej przez Kupujacego w celach archiwizacyjnych bez
pisemnej zgody MISURA Store s. r. 0. (,MISURA").

Gwarancja na produkt lub ustuge traci waznosg, jesli: (1) produkt
zostat naprawiony, zmodyfikowany lub zmieniony bez pisemnej
zgody MISURA lub (2) numer seryjny produktu jest nieczytelny lub
brakuje go.

Dane techniczne i informacje zawarte w niniejszej instrukcji maja
charakter wytacznie informacyjny, moga ulec zmianie w dowolnym
momencie bez powiadomienia i nie powinny by¢ traktowane jako
zobowiazanie ze strony MISURA.

MISURA nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne btedy lub
niescistosci, ktére moga pojawic sie w niniejszej instrukcji, w tym w
opisanych w niej produktach i oprogramowaniu.




ZAWARTOSC OPAKOWANIA

1x | Odkurzacz

1x | 2 w1 Szczotkowa korcdwka

1x | Nasadka dywanowa

1x | Duza koncowka do nadmuchiwania/wiatraka

1x | Srednia koncéwka do pompowania/ dmuchania
1x | Mata koncéwka do nadmuchiwania/ dmuchania

1% | Podrecznik uzytkownika
1% | Kabel tadujacy USB-C




INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem lub tadowaniem tego urzadzenia zapoznaj sie ze
wszystkimi instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.

¢ Filtr regularnie czys$¢ i wymieniaj na czas - w ten sposéb
zapobiegniesz jego zablokowaniu i utrzymasz wysoka moc ssania.

* Jesli temperatura powierzchni urzadzenia przekroczy 35 °C,
aktywuje sie ochrona silnika i urzadzenie przez pewien czas nie bedzie
mogto by¢ wigczone.

* Nie narazaj urzadzenia na wysokie temperatury.

¢ Nie odsysaj ptynéw ani substancji tatwopalnych.

¢ Urzadzenie nie jest wodoodporne. Nie czys¢ go strumieniem
biezacej wody - wystarczy przetrze¢ wilgotna szmatka.

¢ Uzywaj wytacznie kabla tadujagcego dostarczonego z produktem
lub zalecanego przez firme MISURA.

¢ Adapter moze sie podczas tadowania nieznacznie nagrzewac — to
zjawisko jest normalne.

* Nie uzywaj urzadzenia, gdy jest podtaczone do zasilania.

¢ Podczas eksploatacji nie zakrywaj otworu wentylacyjnego.

* Przed uzyciem odkurzacza upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo
zamontowany.

* Nie rozbieraj baterii — grozi ryzyko zwarcia.

¢ Baterie przechowuj z dala od otwartego ognia, Zrodet ciepta i
bezposredniego swiatta stonecznego.




OPIS PRODUKTU

Poziom natadowania baterii ~ Wydajnos¢

Przycisk pojemnika Filtr Ciato
na pyt

Przycisk
wiaczenie/wytac-
zenie

Sktadana
uchwyt

USB-C i
Porttadowania .______________}




TKOWANIE | KONSERWA

Przed uzyciem upewnij sig, ze filtr jest Nacisnigciem i przytrzymaniem przez 3

zainstalowany i urzadzenie jest natadowane. sekundy wigczysz urzadzenie. Jednym
nacisnieciem przetaczysz do wysokiego
trybu. Naci$nieciem a przytrzymujac przez 3

sekundy, urzadzenie wytaczycie.

Uzyj tej korncowki do czyszczenia Naciénij przycisk pojemnika na kurz i otwérz

trudno dostepnych miejsc. pokrywe, aby opréznic¢ pojemnik.

Obrdéé, aby wyjacé pojemnik na kurz. Optucz filtr po kazdym 5-6 uzyciu i pozostaw
nastepnie wyjmij i wyczysc¢ filtr. go catkowicie do wyschniecia przed

ponownym uzyciem.




Uzyj duzej/éredniej/matej koricéwki do Uzyj koncowki, aby tatwo wydmuchac kurz
nadmuchiwania/dmuchania. z obudowy komputera, klawiatury i innych

przedmiotow.

S L=

Uzyj koncoéwki do odessania powietrza Uzyj koncdédwki do tatwego pompowania

z magazynéw workéw i poduszek lezakéw a gumowych materacy.

powietrznych.

A

Uwaga:

Nadmuchiwany nasadek nie jest odpowiedni do przedmiotéw
wysokocisnieniowych, takich jak opony, pitki do koszykéwki lub pitki
noznej.



ROZWIAZANIE PROBLEMOW

1. Urzadzenie nie dziata

1. Jesli urzadzenie nagle sie wytaczy lub nagrzeje podczas
uzytkowania, przyczyna moze by¢ zablokowany filtr. Pozwél
urzadzeniu ostygnac i oczysc filtr.

2. Urzadzenie nie moze zosta¢ wiaczone, jesli poziom natadowania
baterii jest nizszy niz1%.

3. Jesli dojdzie do zablokowania pojemnika na pyt, urzadzenie
automatycznie sie wytaczy, a kontrolka przez 5 sekund szybko miga.

2. Niezwykte swiatto na wyswietlaczu LED

Kiedy na wyswietlaczu zaswieci sie czwarty wskaznik na czerwono i
zacznie miga¢, poziom natadowania baterii jest nizszy niz 10 %.

3. Z odkurzacza wydobywa sie kurz

1. Pojemnik na pyt moze nie by¢ prawidtowo zamocowany.
2. Filtr moze nie by¢ prawidtowo umieszczony w pojemniku na pyt.

Jesli urzadzenie nadal nie dziata prawidtowo, prosze skontaktowac sie
z nasza obstuge klienta.




t ADOWANIE

1. Upewnij sig, ze urzadzenie jest wytaczone.

2. W1t6z kabel tadujacy do portu tadujacego urzadzenia.

3. Na wyswietlaczu miga jeden z wskaznikéw baterii — urzadzenie jest
tadowane.

4. Jesli zaden z artykutéw nie miga, a wszystkie Swieca trwale, oznacza
to, ze bateria jest w petni natadowana.

PARAMETRY

Model P26F1BO1

Nazwa Odkurzacz MAO1 PRO
Wejscie 5V=2A,9V=167A
Wydajnos¢ 90 W -120 W
Pojemnosc¢ baterii 7800 mAh

Czas tadowania okoto 3-4 h

Hatas produktu 65dB

Port tadowania UsB-C

Wymiary 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Predkos¢ 98 000 obr./min
Materiat Stop aluminium + ABS + PC




Producent | Dostawca | Dystrybutor:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Osoba odpowiedzialna za ukoriczenie dokumentacji technicznej:
Ing. Jifi Mihel — dyrektor wykonawczy firmy

Opis i identyfikacja maszyn:

Nazwa: MISURA MAOT Pro - Bezprzewodowy przeno$ny odkurzacz
samochodowsy, sktadany, 19000 Pa

Model: P26F1BO1

RoHS (€




I

MISURA

Dziekujemy za zakupy.
W przypadku potrzeby skontaktuj sie z nami pod adresem:

Producent | Dostawca | Dystrybutor
MISURA Store s.r.o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @skLePMisura () @misura_shop @ eMisura

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za jakiekolwiek bedy typograficzne,
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MISURA

USISIVAC

KORISNICKI PRIRUCNIK HRVATSKI

Model: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Autorska prava® 2026 MISURA Store s. r. 0. Sva prava pridrzana.

Nijedan dio ovog priru¢nika, uklju¢ujuci proizvode i softver opisane
u ovom priru¢niku, ne smije se reproducirati, prenositi, prepisivati,
pohranjivati u sustavu za pohranu podataka ili prevoditi na bilo koji
jezik u bilo kojem obliku i na bilo koji nacin, osim dokumentacije koju
Kupac pohranjuje u svrhu izrade sigurnosnih kopija bez pismenog
dopustenja MISURA Store s. r. o. (,MISURA").

Jamstvo za proizvod ili uslugu postaje nevazece ako: (1) proizvod
je popravljen, modificiran ili izmijenjen bez pismenog dopustenja
MISURA ili (2) serijski broj proizvoda je necitljiv ili nedostaje.

Tehnicki podaci i informacije u ovom priru¢niku dani su samo u
informativne svrhe, podloZni su promjenama u bilo kojem trenutku
bez prethodne najave i ne smiju se tumaciti kao obveza MISURA-e.

MISURA nije odgovorna za bilo kakve pogreske ili neto¢nosti koje
se mogu pojaviti u ovom priruc¢niku, ukljucujucéi proizvode i softver
opisane u ovom priru¢niku.




SADRZAJ PAKIRANJA

1x | Usisavac

1x | 2 u1Cetkasti nastavak

1x | Nastavak za tepih

1= | Veliki nastavak za napuhavanje/puhanje
1= | Srednji nastavak za napuhavanje/puhanje
1x | Mali nastavak za napuhavanje/puhanje

1x | Korisni¢ka priru¢nik
1x | USB-C punjacki kabel




SIGURNOSNE UPUTE

Prije koristenja ili punjenja ovog uredaja, procitajte sve upute
navedene u ovom priru¢niku.

* Filter redovito Cistite i na vrijeme mijenjajte — tako ¢ete sprijeciti
njegovo zacepljenje i odrzati visoku usisnu snagu.

¢ Ako temperatura povrsine uredaja premasi 35 °C, aktivira se zastita
motora i uredaj se ne¢e mocdi ukljuciti odredeno vrijeme.

¢ Neizlazite uredaj visokim temperaturama.

* Ne usisavajte tekucine niti zapaljive tvari.

¢ Uredaj nije vodootporan. Ne Cistite ga mlazom tekuce vode —
dovoljno je obrisati vlaznom krpom.

¢ Koristite iskljucivo punjacki kabel isporucen s proizvodom ili
preporucen od strane tvrtke MISURA.

¢ Adapter se moze tijekom punjenja blago zagrijavati — to je uobicajen
fenomen.

¢ Ne koristite uredaj kada je priklju¢en na napajanje.

¢ Tijekom rada ne prekrivajte otvor za izlaz zraka.

¢ Prije koristenja usisavaca provjerite je li filtar ispravno postavljen.

¢ Bateriju ne rastavljajte — postoji rizik od kratkog spoja.

* Baterije Cuvajte izvan dosega otvorenog plamena, izvora topline i
izravne sunceve svjetlosti.




OPIS PROIZVODA

Razina napunjenosti lzvedba
baterije

Gumb posude Filtr Tijelo
na prasinu

Gumb
ukljucivanje/isklju-
Civanje

Sklopna
rucka

USB-C i

nica



UPOTREBA | ODRZAVANIJE

Prije upotrebe provjerite je li filtr instaliran i Stiskom i drzanjem tijekom 3 sekunde ukljucit
je li uredaj napunjen. Cete uredaj. Jednim stiskom prebacit ¢ete do
visokog rezima. Pritiskom a podrzavanjem

tijekom 3 sekunde uredaj iskljucite.

Upotrijebite ovu nastavak za ¢i¢enje Pritisnite gumb posude za prasinu i otvorite

tesko dostupnih mjesta. poklop kako biste ispraznili posudu.

Okretanjem izvadite posudu za prasinu, Isperite filtr nakon svakih 5-6 koristenja
zatim izvadite i ocistite filtar. i ostavite ga da se potpuno osusi prije

ponovne upotrebe.




Koristite veliki/srednji/mali nastavak za Upotrijebite nastavak kako biste lako ispuhali
napuhavanje/puhanje. prasinu iz racunalnog kucista, tipkovnice i
drugih predmeta.

S L=

Upotrijebite nastavak za usisavanje zraka iz Koristite nastavak za lako napuhavanje

spremnika vreca i zra¢nih jastucica. leZaljki a gumene madrace.

A

Pozor:

Naflopni nastavak nije prikladan za visokotlacne predmete, kao §to su
gume, kosarkaske ili nogometne lopte.




RIJESAVANIJE PROBLEMA

1. Uredaj ne radi

1. Ako se uredaj iznenada iskljuci ili se uredaj tijekom koristenja
zagrije, uzrok moze biti zacepljen filtar. Pustite uredaj da se ohladi i
ocistite filtar.

2. Uredaj se ne moze ukljuciti ako je razina napunjenosti baterije niza
od1%.

3. Ako dode do zacepljenja prasne posude, uredaj se automatski
iskljucuje, a lampica brzo treperi 5 sekundi.

2. Neobi¢no svjetlo na LED ekranu

Kada se na ekranu upali ¢etvrti ¢lanak crveno i trepce, razina
napunjenosti baterije je manja od 10 %.

3. Iz usisavaéa izlazi prasina

1. Posuda za prasinu mozda nije ispravno postavljena.
2. Filtr mozda nije ispravno postavljen u posudi za prasinu.

Ako uredaj i dalje ne radi ispravno, molimo kontaktirajte nasa
korisnic¢ka podrska.




NADOPUNJAVANIJE

1. Provjerite je li uredaj iskljucen.

2. Umetnite punjacki kabel u punjacku priklju¢nicu uredaja.

3. Na displeju treperi jedan od ¢lanaka pokazivaca baterije — uredaj se
puni.

4. Ako nijedan ¢lanak ne trepce i svi svijetle trajno, to znaci da je
baterija potpuno napunjena.

PARAMETRI

Model P26F1BO1

Naziv Usisava¢ MAOT PRO
Ulaz 5V=2A,9V=167A
Izvedba 90 W -120 W
Kapacitet baterije 7800 mAh

Vrijeme punjenja priblizno 3-4 h

Buka proizvoda 65dB

Punjacka priklju¢nica USB-C

Dimenzije

57,8 x107,8 x 210,8 mm

Brzina

98 000 okr./min

Materijal

Aluminijska legura + ABS + PC




Proizvodac | Dovozac | Distributor:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Osoba odgovorna za dovrsetak tehni¢ke dokumentacije:
Ing. Jifi Mihel —izvrsni direktor tvrtke

Opis i identifikacija strojeva:

Naziv: MISURA MAOQT1 Pro - Bezi¢ni prijenosni usisavac za auto,
sklopivi, 19000 Pa

Model: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Hvala vam na kupnji.
U slucaju potrebe kontaktirajte nas na:

Proizvodaé | Dovozac | Distributor
MISURA Store s.r.o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Ne preuzimamo odgovornost za bilo kakve tipografske pogreske
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MISURA

VAKUUMSKA CISTILKA

UPORABNISKI PRIROCNIK SLOVENSCINA

Model: P26F1BO1

= = ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Vse pravice pridrZzane.

Noben del tega priro¢nika, vklju¢no z izdelki in programsko opremo,
opisano v tem priro¢niku, se ne sme reproducirati, prenasati,
prepisovati, shranjevati v sistemu za shranjevanje podatkov ali
prevajati v kateri koli jezik v kakrsni koli obliki in na kakrsen koli nacin,
razen dokumentacije, ki jo kupec shrani za namene varnostnega
kopiranja brez pisnega dovoljenja MISURA Store s. r. 0. (,MISURA").

Garancija za izdelek ali storitev preneha veljati, ¢e: (1) je izdelek
popravljen, spremenjen ali predelan brez pisnega dovoljenja MISURA
ali (2) je serijska Stevilka izdelka necitljiva ali manjka.

Tehni¢ni podatki in informacije v tem priro¢niku so navedeni

le vinformativhe namene, se lahko kadarkoli spremenijo brez
predhodnega obvestila in se ne smejo razlagati kot zaveza podjetja
MISURA.

MISURA ni odgovorna za morebitne napake ali neto¢nosti, ki se lahko
pojavijo v tem priro¢niku, vklju¢no z izdelki in programsko opremo,
opisano v tem priro¢niku.




VSEBINA PAKIRANJA

1x | Sesalnik

1x | 2 v 1 Cetkasti nastavak

1x | Tepihova Soba

1= | Velik pribor za napihovanje/napihovanje

1x | Srednji nastavak za napihovanje/napihovanje
1x | Majhna nastavitev za napihovanje/izpihovanje

1x | Uporabniski priro¢nik
1x | Polnilni kabel USB-C




VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo ali polnjenjem te naprave natan&no preberite vse
navodila, navedena v tem priro¢niku.

¢ Filter redno cistite in pravo¢asno zamenjajte — tako preprecite
njegovo zamasitev in ohranite visoko sesalno mo¢.

« Ce temperatura povrdine naprave preseze 35 °C, se aktivira zas¢ita
motorja in naprava se za dolo¢en ¢as ne bo mogla vklopiti.

¢ Ne izpostavljajte naprave visokim temperaturam.

¢ Ne sesajte tekocin ali vnetljivih snovi.

¢ Oprema nivodoodporna. Ne Cistite je s tokom tekoce vode - dovolj
je, dajo obrisete z vlazno krpo.

¢ Uporabljajte izklju¢no polnilni kabel, prilozen izdelku ali priporocil
podjetja MISURA.

¢ Adapter se med polnjenjem lahko rahlo segreje — gre za obicajen
pojav.

¢ Ne uporabljajte naprave, ko je priklju¢ena na napajanje.

¢ Med delovanjem ne zakrivajte odprtine za izhod zraka.

¢ Pred uporabo sesalnika se prepricajte, da je filter pravilno
namescen.

* Baterij ne razstavljajte — obstaja tveganje za kratkostic.

¢ Baterije shranjujte izven dosega odprtega ognja, virov toplote in
neposredne sonc¢ne svetlobe.




OPIS PRODUKTA

Raven napolnjenosti  Zmogljivost
baterije H

Gumb posode Filtr Telo
na prah

Gumb
vklop/izklop

Sklopna
roc¢aj

UsB-C
Polnilnavrata ...____________!




UPORABA IN VZDRZEVANJE

Pred uporabo se prepricajte, da je filter Z drzanjem pritisnjenega 3 sekunde vklopite
namescen in da je naprava napolnjena. napravo. Z enim pritiskom preklopite do
visokega rezima. S pritiskom na z drzanjem za

3 sekunde napravo izklopite.

Uporabite ta nastavcek za ¢iscenje Pritisnite gumb posode za prah in odprite

tezko dostopnih mest. pokrov, da izpraznite posodo.

Z obracanjem odstranite posodo za prah, Oprajte filter po vsakem 5-6 uporabi in
nato odstranite in ocistite filter. ga pustite, da se popolnoma posusi pred

ponovno uporabo.




Uporabite velik/medium/mali nastavak za Uporabite nastavitev, da enostavno pihate
napihovanje/pihanje. prah iz racunalniskega ohisja, tipkovnice in

drugih predmetov.
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Uporabite nastavitev za odsesavanje zraka iz Uporabite nastavitev za enostavno

skladis¢nih vreck in zra¢nih blazin. napihovanje leZalnikov a gumijastih matrac.

A

Pozor:
Napihljiv nastavak ni primeren za visokotla¢ne predmete, kot so
pnevmatike, koSarkarske ali nogometne Zoge.




RESEVANJE PROBLEMOV

1. Naprava ne deluje

1. Ce se naprava nenadoma izklopi ali se naprava med uporabo
segreje, je vzrok obi¢ajno zamasen filter. Pustite, da se naprava ohladi
in ocistite filter.

2. Napravila ni mogoce vklopiti, Ce je raven napolnjenosti baterije nizja
od1%.

3. Ce pride do zamasitve prahovnega rezervoarja, se naprava
samodejno izklopi in lu¢ka hitro utripne 5 sekund.

2. Neobic¢ajna svetloba na LED zaslonu

Ko se na zaslonu priZzge Cetrti ¢len rdece in utripajoce, je raven
napolnjenosti baterije nizja od 10 %.

3. 1z sesalnika uhaja prah

1. Posoda za prah ne sme biti pravilno namescena.
2. Filter morda ni pravilno namescen v prahovem rezervoarju.

Ce naprava &e vedno ne deluje pravilno, prosimo, kontaktirajte
nasa podpora za stranke.




POLNJENJE

1. Prepricajte se, da je naprava izklopljena.
2. Vstavite polnilni kabel v polnilni prikljuc¢ek naprave.
3. Na zaslonu utripajo ena od celic indikatorja baterije — naprava se

polni.

4, Ce nobena lu¢ka ne utripa in vse svetijo trajno, to pomeni, da je

baterija popolnoma napolnjena.

PARAMETRI

Model P26F1BO1

Naslov Sesalnik MAO1 PRO
Vstop 5V=2A,9V=167A
Zmogljivost 90 W -120 W
Kapaciteta baterije 7800 mAh

Cas polnjenja priblizno 3-4 h
Hrupnost izdelka 65dB

Polnilna vrata UsB-C

Dimenzije 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Hitrost 98 000 o/min
Material Aluminijeva zlitina + ABS + PC




Proizvajalec | Dovoznik | Distribucija:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Oseba, odgovorna za dokonéanje tehniéne dokumentacije:
Ing. Jifi Mihel —izvrsni direktor podjetja

Opis in identifikacija strojev:

Naslov: MISURA MAOT Pro - Brezzi¢ni prenosni avtomobilski sesalnik,
zlozljiv, 19000 Pa

Model: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Hvala za vas nakup.
V primeru potrebe nas kontaktirajte na:

Proizvajalec | Dovoznik | Distribucija
MISURA Store s.r.o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Ne prevzemamo odgovornosti za nobene tipografske napake
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MISURA

ASPIRAPOLVERE

MANUALE DELLUTENTE ITALIANO

Modello: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. o. Tutti i diritti riservati.

Nessuna parte del presente manuale, compresi i prodotti e il
software in esso descritti, pud essere riprodotta, trasmessa, trascritta,
memorizzata in un sistema di archiviazione dati o tradotta in qualsiasi
lingua, in qualsiasi forma e con qualsiasi mezzo, ad eccezione della
documentazione conservata dall’Acquirente a scopo di backup senza
I'autorizzazione scritta di MISURA Store s. r. o. (,MISURA").

La garanzia del prodotto o del servizio decade se: (1) il prodotto
viene riparato, modificato o alterato senza l'autorizzazione scritta di
MISURA o (2) il numero di serie del prodotto ¢ illeggibile o mancante.

| dati tecnici e le informazioni contenuti nel presente manuale sono
forniti a solo scopo informativo, sono soggetti a modifiche in qualsiasi
momento senza preavviso e non devono essere interpretati come un
impegno da parte di MISURA.

MISURA non & responsabile per eventuali errori o inesattezze che
potrebbero apparire nel presente manuale, compresi i prodotti e il
software descritti nel presente manuale.




CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1x | Aspirapolvere

1x | 2in1Spazzola arullo

1x | Accessorio per tappeto

1x | Grande accessorio per gonfiaggio/sgonfiaggio
1x | Adattatore medio per gonfiaggio/soffiaggio

1= | Piccolo adattatore per gonfiaggio/sgonfiaggio

1x | Manuale dell'utente
1x | Cavo diricarica USB-C




ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Prima di utilizzare o caricare questo dispositivo, leggere tutte le
istruzioni riportate in questo manuale.

¢ Pulire regolarmente il filtro e sostituirlo in tempo — cosi eviterete il
suo intasamento e manterrete elevate prestazioni di aspirazione.

¢ Selatemperatura della superficie del dispositivo supera i 35 °C, si
attiva la protezione del motore e il dispositivo non potra essere acceso
per un certo periodo di tempo.

¢ Non esporre il dispositivo a temperature elevate.

¢ Non aspirare liquidi né sostanze inflammabili.

¢ L'apparecchio non & impermeabile. Non pulirlo con un getto
d'acqua corrente - basta strofinarlo con un panno umido.

e Utilizzare esclusivamente il cavo di ricarica fornito con il prodotto o
raccomandato dalla societa MISURA.

¢ L'adattatore puo riscaldarsi leggermente durante la ricarica - si
tratta di un fenomeno comune.

* Non utilizzare il dispositivo quando & collegato alla rete elettrica.
¢ Durante il funzionamento, non coprire I'apertura per |l'uscita
dell'aria.

* Prima di utilizzare l'aspirapolvere, assicurati che il filtro sia
correttamente installato.

* Non smontare la batteria - c'¢ il rischio di cortocircuito.

¢ Conservare le batterie lontano da fiamme libere, fonti di calore e
luce solare diretta.




DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

) o ~ Prestazione
Livello di carica della batteria

Pulsante del Filtro Corpo
contenitore
sulla polvere

Pulsante
accensione/speg-
nimento

Pieghe-
vole
maniglia

USB-C i
Porta diricarica ..____________}




SO E MANUTENZIONE

Prima di utilizzare, assicurati che il filtro sia Premendo e tenendo premuto per 3 secondi

installato e che il dispositivo sia carico. accenderete il dispositivo. Con una sola
pressione passerete in modalita elevata.
Premendo e tenendo premuto per 3 secondi

spegnerete il dispositivo.

Utilizzare questo accessorio per la pulizia Premere il pulsante del contenitore della
luoghi difficilmente accessibili. polvere e aprire il coperchio per svuotare il

contenitore.

Ruotando, rimuovere il contenitore della Sciacquare il filtro dopo ogni 5-6 utilizzi e
polvere, poi rimuovere e pulire il filtro. lasciarlo asciugare completamente prima

del riutilizzo.




Utilizzare l'accessorio grande/medio/piccolo Utilizzare I'accessorio per soffiare facilmente
per gonfiare/soffiare. la polvere dalla custodia del computer, dalla

tastiera e da altri oggetti.

S L=

Utilizzare I'accessorio per aspirare |'aria dai Utilizzare I'accessorio per un facile
contenitori di stoccaggio sacchi e cuscini gonfiaggio dei lettini a materassi in gomma.
d'aria.

A

Attenzione:
L'adattatore gonfiabile non & adatto per oggetti ad alta pressione,
come pneumatici, palloni da basket o palloni da calcio.




RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

1. Il dispositivo non funziona

1. Se il dispositivo si spegne improvvisamente o si surriscalda
durante I'uso, la causa é spesso un filtro intasato. Lascia raffreddare il
dispositivo e pulisci il filtro.

2. Il dispositivo non puo essere acceso se il livello di carica della
batteria e inferiore all'l %.

3. Se si verifica un'ostruzione del contenitore della polvere,

il dispositivo si spegne automaticamente e la spia lampeggia
rapidamente per 5 secondi.

2. Luce insolita sul display LED

Quando il quarto indicatore si illumina di rosso e lampeggia sul display,
il livello di carica della batteria & inferiore al 10 %.

3. Dall'aspirapolvere fuoriesce polvere

1. Il contenitore della polvere potrebbe non essere montato
correttamente.

2. Il filtro potrebbe non essere posizionato correttamente nel
contenitore della polvere.

Se il dispositivo continua a non funzionare correttamente, si prega di
contattare il nostro supporto clienti.




CARICAMENTO

1. Assicurati che il dispositivo sia spento.
2. Inserire il cavo di ricarica nella porta di ricarica del dispositivo.

3. Sul display lampeggia uno dei segmenti dell'indicatore della batteria
— il dispositivo si sta caricando.

4. Se nessun articolo lampeggia e tutti brillano in modo costante,
significa che la batteria € completamente carica.

PARAMETRI

Modello P26F1BO1

Titolo Aspirapolvere MAO1 PRO
Ingresso 5V=2A9V=167A
Prestazione 90 W -120 W

Capacita della batteria 7800 mAh

Tempo di ricarica circa3-4 h

Rumorosita del prodotto 65dB

Porta di ricarica UsB-C

Dimensioni 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Velocita 98 000 giri/min
Materiale Lega di alluminio + ABS + PC




Produttore | Importatore | Distributore:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Persona responsabile per il completamento della documentazione
tecnica:
Ing. Jifi Mihel —amministratore delegato dell'azienda

Descrizione e identificazione delle macchine:

Titolo: MISURA MAOT1 Pro - Aspirapolvere portatile senza fili per auto,
pieghevole, 19000 Pa

Modello: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Grazie per il vostro acquisto.
In caso di necessita, contattaci a:

Produttore | Importatore | Distributore
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) enecoziomi- () @misura_shop @ eMisura

Non ci assumiamo la responsabilita per eventuali errori tipografici
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MISURA

ASPIRATOR

GHIDUL UTILIZATORULUI ROMANA

Model: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsele si software-

ul descrise in acest manual, nu poate fi reprodusa, transmisa,
transcriata, stocata intr-un sistem de stocare a datelor sau tradusa
in orice limba, sub orice forma si prin orice mijloace, cu exceptia
documentatiei stocate de Cumparator in scopuri de backup, fara
permisiunea scrisa a MISURA Store s. r. 0. (,MISURA").

Garantia pentru produs sau serviciu devine nuld daca: (1) produsul
este reparat, modificat sau alterat fara permisiunea scrisa a MISURA
sau (2) numarul de serie al produsului este ilizibil sau lipseste.

Datele tehnice si informatiile din acest manual sunt furnizate doar
cu titlu informativ, pot fi modificate in orice moment fara notificare
prealabild si nu trebuie interpretate ca un angajament din partea
MISURA.

MISURA nu este responsabild pentru eventualele erori sau
inexactitati care pot aparea in acest manual, inclusiv in ceea ce
priveste produsele si software-ul descrise in acest manual.




CONTINUTUL PACHETULUI

1x | Aspirator

1x | 21n 1 Perie de perie

1x | Accesoriu pentru covor

1x | Accesoriu mare pentru umflare/suflare
1x | Adaptor mediu pentru umflare/suflare
1x | Accesoriu mic pentru umflare/suflare

1x | Manualul utilizatorului
1x | Cablu de incarcare USB-C




INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Tnainte de a utiliza sau de a incarca acest dispozitiv, cititi toate
instructiunile prezentate in acest ghid.

* Curatati filtrul regulat si schimbati-I la timp - veti preveni astfel
infundarea acestuia si veti mentine o putere de aspiratie ridicata.

¢ Daca temperatura suprafetei dispozitivului depdseste 35 °C, se
activeaza protectia motorului si dispozitivul nu va putea fi pornit
pentru o anumita perioada de timp.

* Nu expunetidispozitivul la temperaturi ridicate.

* Nu aspirati lichide sau substante inflamabile.

* Dispozitivul nu este etans la apa. Nu-I curatati cu un jet de apa
curentd - este suficient sa-| stergeti cu o carpa umeda.

* Utilizati exclusiv cablul de incarcare furnizat impreuna cu produsul
sau recomandat de compania MISURA.

¢ Adaptorul se poate incalzi usor in timpul incarcarii — este un
fenomen obisnuit.

¢ Nu utilizati dispozitivul cand este conectat la sursa de alimentare.
+ Intimpul function&rii, nu acoperiti deschiderea pentru evacuarea
aerului.

+ Inainte de a folosi aspiratorul, asigurati-va c4 filtrul este montat
corect.

* Bateriile nu le deschideti - exista riscul de scurtcircuit.
* Bateriile trebuie pastrate departe de foc deschis, surse de caldura si
lumina directa a soarelui.




DESCRIEREA PRODUSULUI

Nivelul de incarcare a bateriei Performanta

Buton recipient Filtru Corp
pe praf

Buton
pornire/oprire

Rabata.
maner

USB-C i
Portdeincarcare.______________.




TILIZARE SI INTRETINE

Tnainte de utilizare, asigurati-va ca filtrul este Prin apasarea si mentinerea timp de 3

instalat si dispozitivul este incarcat. secunde, dispozitivul se va porni. Printr-o
apasare, veti comuta la un mod inalt. Prin
apasarea prin mentinerea butonului timp de 3

secunde, veti opri dispozitivul.

Utilizati acest accesoriu pentru curatare Apasati butonul recipientului pentru praf si

locuri greu accesibile. deschideti capacul pentru a goli recipientul.

Rotiti pentru a scoate recipientul pentru praf, Clatiti filtrul dupa fiecare 5-6 utilizari si
apoi scoateti si curatati filtrul. l&sati-1 sd se usuce complet inainte de a-I

folosi din nou.




Utilizati un adaptor mare/mediu/mic pentru Utilizati un accesoriu pentru a sufla usor
umflare/suflare. praful din carcasa computerului, tastatura si

alte obiecte.

S L=

Utilizati adaptorul pentru a aspira aerul din Utilizati adaptorul pentru umflarea usoara a

depozite vacuum si perne de aer. sezlongurilor o saltea din cauciuc.

A

Atentie:
Accesoriul gonflabil nu este potrivit pentru obiecte cu presiune mare,
cum ar fi anvelopele, mingile de baschet sau mingile de fotbal.




SOLUTIONAREA PROBLEMELOR

1. Dispozitivul nu functioneaza

1. Daca dispozitivul se opreste brusc sau se incalzeste in timpul
utilizarii, cauza este de obicei un filtru infundat. Lasati dispozitivul sa se
raceasca si curatati filtrul.

2. Dispozitivul nu poate fi pornit daca nivelul de incarcare a bateriei
este mai mic de 1%.

3. Daca se blocheaza recipientul de praf, dispozitivul se opreste
automat, iar indicatorul clipeste rapid timp de 5 secunde.

2. Lumina neobisnuita pe ecranul LED

Cand al patrulea indicator se aprinde rosu pe ecran si clipeste, nivelul
de incarcare a bateriei este mai mic de 10 %.

3. Din aspirator iese praf

1. Recipientul pentru praf poate sa nu fie montat corect.
2. Filtrul poate sa nu fie plasat corect in recipientul de praf.

Daca dispozitivul incd nu functioneaza corect, vd rugam sa contactati
suportul nostru pentru clienti.




INCARCARE

1. Asigurati-va ca dispozitivul este oprit.
2. Introduceti cablul de incarcare in portul de incarcare al dispozitivului.
3. Pe ecran clipeste unul dintre articolele indicatorului de baterie -

dispozitivul se incarca.

4. Daca niciun articol nu clipeste si toate lumineaza constant,
fnseamna ca bateria este complet incarcata.

PARAMETRI

Model P26F1BO1

Titlu Aspirator MAOT PRO
Intrare 5V=2A9V=167A
Performanta 90 W -120 W
Capacitatea bateriei 7800 mAh

Timp de incarcare

aproximativ 3-4 h

Zgomotul produsului

65dB

Port de incarcare

USB-C

Dimensiuni 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Viteza 98 000 rot./min
Material Aliaj de aluminiu + ABS + PC




Producator | Importator | Distribuitor:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Persoana responsabila pentru finalizarea documentatiei
tehnice:
Ing. Jifi Mihel - director executiv al companiei

Descriere si identificare a masinilor:

Titlu: MISURA MAOT1 Pro - Aspirator auto portabil fara fir, pliabil,
19000 Pa

Model: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Va multumim pentru achizitia dumneavoastra.
In cazul in care aveti nevoie, contactati-ne la:

Produciétor | Importator | Distribuitor
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Nu ne asumam responsabilitatea pentru nicio eroare tipografica.
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MISURA

ASPIRADORA

MANUAL DEL USUARIO ESPANOL

Modelo: P26F1BO1
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1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Todos los derechos reservados.

Ninguna parte de este manual, incluidos los productos y el software
descritos en él, puede ser reproducida, transmitida, transcrita,
almacenada en un sistema de almacenamiento de datos o traducida
a ningun idioma en ninguna forma y por ningdn medio, excepto la
documentaciéon almacenada por el Comprador con fines de copia
de seguridad sin el permiso por escrito de MISURA Store s. r. 0.
(,MISURA").

La garantia del producto o servicio quedara anulada si: (1) el producto
es reparado, modificado o alterado sin el permiso por escrito de
MISURA o (2) el nUmero de serie del producto es ilegible o no
aparece.

Los datos técnicos y la informacidon contenidos en este manual
se proporcionan Unicamente a titulo informativo, estan sujetos
a cambios en cualquier momento sin previo avisoy no deben
interpretarse como un compromiso por parte de MISURA.

MISURA no se hace responsable de los errores o inexactitudes
que puedan aparecer en este manual, incluidos los productos y el
software descritos en él.




CONTENIDO DEL ENVASE

1x | Aspiradora

1x | 2 en 1 Accesorio de cepillo

1x | Accesorio para alfombra

1x | Adaptador grande para inflar/soplar

-

x | Adaptador medio para inflar/soplar
Ix
1x | Manual del usuario

| Cable de carga USB-C

| Adaptador pequefo para inflar/soplar

-
x




INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de usar o cargar este dispositivo, lea todas las instrucciones que
se indican en este manual.

e Limpie el filtro regularmente y cdmbielo a tiempo: asi evitard que se
obstruya y mantendra un alto rendimiento de succion.

¢ Silatemperatura de la superficie del dispositivo supera los 35 °C, se
activara la proteccion del motor y el dispositivo no se podrd encender
durante un tiempo determinado.

¢ No exponga el dispositivo a altas temperaturas.

¢ No aspire liquidos ni sustancias inflamables.

¢ Eldispositivo no esimpermeable. No lo limpie con un chorro de
agua corriente; basta con limpiarlo con un pafo humedo.

e Utilice exclusivamente el cable de carga proporcionado con el
producto o recomendado por la empresa MISURA.

¢ Eladaptador puede calentarse ligeramente durante la carga; se
trata de un fenémeno normal.

¢ No utilice el dispositivo cuando esté conectado a la alimentacion.

¢ Durante el funcionamiento, no cubra la abertura de salida de aire.

e Antes de usar la aspiradora, asegurese de que el filtro esté
correctamente colocado.

* No desmonte la bateria: existe riesgo de cortocircuito.

* Mantenga las baterias fuera del alcance de fuego abierto, fuentes
de calory luz solar directa.




DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Nivel de carga de la bateria

Rendimiento

Botén del reci- Filtro
piente
en polvo

Botén
encendido/apa-
gado

Plegable
mango

USB-C

Puertodecarga ..._________




SO Y MANTENIMIENTO

Antes de usar, asegurese de que el filtro esté Al presionar y mantener durante 3 segundos,

instalado y el dispositivo esté cargado. encendera el dispositivo. Con una sola
pulsacion, cambiard a un modo alto. Al
presionar al mantenerlo presionado durante 3

segundos, apagara el dispositivo.

Utilice este accesorio para limpiar Presione el botén del recipiente de polvoy

lugares de dificil acceso. abra la tapa para vaciar el recipiente.

Gire para retirar el recipiente de polvo, Enjuague el filtro después de cada 5-6 usos y
a continuacion, retire y limpie el filtro. déjelo secar completamente antes de volver

ausarlo.




Utilice el accesorio grande/mediano/ Utilice el accesorio para soplar faciimente el
pequefo para inflar/soplar. polvo de la carcasa del ordenador, el teclado

y otros objetos.

S L=

Utilice el accesorio para succionar el aire de Utilice el accesorio para inflar facilmente las

los almacenes de bolsas y cojines de aire. tumbonas. de colchones de goma.

A

Atencién:
El accesorio inflable no es adecuado para objetos de alta presion,
como neumaticos, balones de baloncesto o de futbol.




SOLUCION DE PROBLEMAS

1. El dispositivo no funciona

1. Si el dispositivo se apaga repentinamente o se calienta durante su
uso, la causa suele ser un filtro obstruido. Deje enfriar el dispositivo y
limpie el filtro.

2. El dispositivo no se puede encender si el nivel de carga de la bateria
es inferior al 1%.

3. Si se produce un blogueo del recipiente de polvo, el dispositivo
se apagara automaticamente y el indicador parpadeara rapidamente
durante 5 segundos.

2. Luz inusual en la pantalla LED

Cuando el cuarto icono se ilumina en rojo y parpadea en la pantalla, el
nivel de carga de la bateria es inferior al 10 %.

3. Del aspirador escapa polvo

1. El recipiente para el polvo puede no estar correctamente colocado.
2. Elfiltro puede no estar correctamente colocado en el recipiente
de polvo.

Si el dispositivo aun no funciona correctamente, por favor contacte a
nuestro soporte al cliente.




1. Asegurese de que el dispositivo esté apagado.

2. Introduzca el cable de carga en el puerto de carga del dispositivo.
3. En la pantalla parpadea uno de los segmentos del indicador de
bateria — el dispositivo se esta cargando.

4. Si ningun articulo parpadea y todos brillan de forma continua,
significa que la bateria estd completamente cargada.

PARAMETROS

Modelo P26F1BO1

Titulo Aspiradora MAO1 PRO
Entrada 5V=2A,9V=167A
Rendimiento 90 W -120 W
Capacidad de la bateria 7800 mAh

Tiempo de carga

aproximadamente 3-4 h

Ruido del producto

65dB

Puerto de carga

USB-C

Dimensiones

57,8 x107,8 x 210,8 mm

Velocidad

98 000 rpm

Material

Aleacion de aluminio + ABS + PC




Fabricante | Importador | Distribuidor:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Persona responsable de completar la documentacién
técnica:
Ing. Jifi Mihel — director ejecutivo de la empresa

Descripcion e identificacion de maquinas:

Titulo: MISURA MAOQ1 Pro - Aspirador de coche portatil
inaldmbrico, plegable, 19000 Pa

Modelo: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Gracias por su compra.
En caso de necesidad, contactenos en:

Fabricante | Importador | Distribuidor
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

No nos hacemos responsables de ningun error tipografico.
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MISURA

ASPIRADOR

GUIA DO USUARIO PORTUCUES

Modelo: P26F1BO1
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1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Todos os direitos reservados.

Nenhuma parte deste manual, incluindo os produtos e o software
nele descritos, pode ser reproduzida, transmitida, transcrita,
armazenada num sistema de armazenamento de dados ou traduzida
para qualquer idioma, sob qualquer forma ou por qualquer meio,
exceto a documentagado armazenada pelo Comprador para fins de
copia de segurancga, sem a autorizagdo por escrito da MISURA Store s.
r.o. (,MISURA").

A garantia do produto ou servigo serd anulada se: (1) o produto for
reparado, modificado ou alterado sem a autorizagdo por escrito
da MISURA ou (2) o nimero de série do produto estiver ilegivel ou
ausente.

Os dados técnicos e as informagdes contidas neste manual sdo
fornecidos apenas para fins informativos, estdo sujeitos a alteragdes a
qualguer momento sem aviso prévio e ndo devem ser interpretados
como um compromisso por parte da MISURA.

A MISURA ndo se responsabiliza por erros ou imprecisdes que
possam aparecer neste manual, incluindo os produtos e o software
nele descritos.




CONTEUDO DA EMBALAGEM

1x | Aspirador

1x | 2 em 1 Escova de Cerdas

1x | Acessodrio para tapete

1x | Grande bico para inflar/soprar

1x | Adaptador médio para inflar/soprar
1x | Pequeno adaptador para inflar/soprar
1x | Manual do Usuario

1x | Cabo de carregamento USB-C




INSTRUGOES DE SEGURANGA

Antes de usar ou carregar este dispositivo, leia todas as instrugdes
contidas neste manual.

e Limpe o filtro regularmente e troque-o a tempo — assim vocé evitard
o0 entupimento e mantera um alto poder de sucgao.

¢ Seatemperatura da superficie do dispositivo ultrapassar 35 °C, a
protegcao do motor serd ativada e o dispositivo ndo podera ser ligado
por um determinado periodo.

¢ Nao exponha o dispositivo a altas temperaturas.

¢ Nao aspire liguidos nem substancias inflamaveis.

e Odispositivo nao é a prova d'agua. Ndo o limpe com jato de dgua
corrente - basta passar um pano Uumido.

¢ Utilize exclusivamente o cabo de carregamento fornecido com o
produto ou recomendado pela empresa MISURA.

¢ O adaptador pode aguecer ligeiramente durante o carregamento -
isso &€ um fendbmeno comum.

¢ Nao utilize o dispositivo quando estiver conectado a alimentagao.
* Durante a operagdo, ndo cubra a abertura para a saida de ar.

¢ Antes de usar o aspirador, certifique-se de que o filtro esta
corretamente instalado.

* N&o desmonte a bateria - ha risco de curto-circuito.

¢ Armazenar as baterias longe de chamas abertas, fontes de calor e
luz solar direta.




DESCRICAO DO PRODUTO

Nivel de carga da bateria Desempenho

Bot&o do recipi- Filtr Corpo
ente
na poeira

Botdo
ligar/desligar

Rebativel
punho

USB-C i
Portadecarrega-. - _________.
mento



Antes de usar, certifique-se de que o filtro Ao pressionar e segurar por 3 segundos,

estd instalado e o dispositivo esta carregado. vocé liga o dispositivo. Com um toque, vocé
alterna do alto modo. Pressionando ao manter
pressionado por 3 segundos, vocé desligara o

dispositivo.

Use este acessorio para limpeza Pressione o botdo do recipiente de poeira e

locais de dificil acesso. abra a tampa para esvaziar o recipiente.

Gire para remover o recipiente de poeira, Enxague o filtro apds cada 5-6 usos e deixe-o

em seguida, retire e limpe o filtro. secar completamente antes de reutiliza-lo.




Use o bico grande/médio/pequeno para Use o acessorio para soprar facilmente
inflar/soprar. a poeira do gabinete do computador, do

teclado e de outros objetos.
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Use o acessorio para aspirar o ar dos Use o acessorio para inflar facilmente as

armazenamentos sacos e almofadas de ar. espreguicadeiras a colchdes de borracha.

A

Atencdo:
O acessorio inflavel ndo é adequado para objetos de alta presséao,
como pneus, bolas de basquete ou de futebol.




SOLUGCAO DE PROBLEMAS

1. O dispositivo ndo funciona

1. Se o dispositivo desligar repentinamente ou se o dispositivo
aquecer durante o Uso, a causa geralmente é um filtro entupido. Deixe
o dispositivo esfriar e limpe o filtro.

2. O dispositivo ndo pode ser ligado se o nivel de carga da bateria
estiver abaixo de 1%.

3. Se ocorrer um entupimento do recipiente de poeira, o dispositivo
serd desligado automaticamente e o indicador piscara rapidamente
por 5 segundos.

2. Luz incomum no display LED

Quando o quarto icone acender em vermelho e piscar no display, o
nivel de carga da bateria é inferior a 10 %.

3. O aspirador esta liberando poeira

1. O recipiente de pd pode ndo estar corretamente encaixado.

2. Ofiltro pode n&o estar corretamente posicionado no recipiente de
po.

Se o dispositivo ainda ndo estiver funcionando corretamente, entre em
contato, por favor nosso suporte ao cliente.




CARREGAMENTO

1. Assegure-se de que o dispositivo esteja desligado.

2. Insira o cabo de carregamento na porta de carregamento do
dispositivo.

3. No display, um dos segmentos do indicador de bateria pisca-o
dispositivo estad sendo carregado.

4. Se nenhum artigo piscar e todos brilharem continuamente, isso

significa que a bateria esta totalmente carregada.

PARAMETROS

Modelo P26F1BO1

Titulo Aspirador MAO1 PRO
Entrada 5V=2A,9V=167A
Desempenho 90 W -120 W
Capacidade da bateria 7800 mAh

Tempo de carregamento

aproximadamente 3-4 h

Ruido do produto

65dB

Porta de carregamento

USB-C

Dimensodes 57,8 x107,8 x 210,8 mm
Velocidade 98 000 rpm
Material Liga de aluminio + ABS + PC




Fabricante | Importador | Distribuidor:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Pessoa responsavel pela conclusdao da documentagédo
técnica:
Ing. Jifi Mihel - diretor executivo da empresa

Descricdo e identificagdo de maquinas:

Titulo: MISURA MAOT1 Pro - Aspirador de automaovel portatil sem
fios, dobravel, 19000 Pa

Modelo: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Agradecemos pela sua compra.
Em caso de necessidade, entre em contato conosco em:

Fabricante | Importador | Distribuidor
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

N&o assumimos responsabilidade por quaisquer erros tipograficos.
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1x USB-C
Connector

Ide

MISURA

HAEKTPIKH ZKOYTNA

OAHIOX XPHETH EAAHNIKA

MovTtého: P26F1BO1

£ ]

Cable Extremely
free compact & portable

&

19000+ Pa
Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. 1. 0. OAa Ta Sikalwpata statnpovvtal.

Kavéva Turiua Tou Tapoévtog ey XeLPL8iou, CUMTIEPLAAUBAVOUEVWY TWV
TIPOTOVTWVY KAl TOU AOYLOMLKOU Ttou Tteplypddovtal o€ autod, dev pumopei va
avamnapayBei, petadobei, petaypadei, anobnkevtei oe cUoTNUA ATTOOTIKELONG
Sedopévwy 1 uetadpactel oe omoladrimote yAwooq, pe omoladnmote popdn
KOL LE OTIOLOBNTIOTE HETO, EKTOG ATIO TNV TEKUNPIWON TToL amoBnkeleTal anod
Tov Ayopao T yia Adyoug dnpoupyiag avilypadwyv achaleiag, xwpig tnv
gyypadn adeta tng MISURA Store s. r. o. (,MISURA").

H eyyunon yia to mpoidv rj Tnv umnpeacia akupwvetat eav: (1) To mpoidv
eMokevaoTel, TpomomonBei ) aAholwbel xwpig TNV €yypadn adeta tng
MISURA M (2) 0 o€Lplakog aptbuog Tou poiovTog eival Sucavayvwotog 1
Aeimel.

Ta texvika §edopéva kal oL TANPodOopieg oL TTEPLEXOVTAL O€ AUTO TO
eyXELPiSLO TTapExovTal LOVO YLa EVNIEPWTIKOUG OKOTIOUS, UTIOKELVTAL
o€ aAAay€g ava maoa oTLyUn Xwpig tpoetdomoinon Kat dev pemnel va
ekAapBdavovtal wg d¢opevon g MISURA.

H MISURA &ev guBuvetal yia Tuxov Aaen 1 avakpifeleg mou evéexetal va
eudavidovtal oe auTto To eYXELPISLO, CUUTIEPIAQUBAVOUEVWY TWV TIPOIOVTWY
KL TOU AOYLOULKOU TIOU TtEPLyPAdovTal 0€ AUTO.




MEPIEXOMENO ~YXKEYAZIAZ

1% | ZkouTa

1% | 2 oe 1 Bouptodki ageoovdp

1% | Mpoocdptnua xaAlov

1% | MeydAn mpoéktaon yLa $poUoKwWHA/PoVoKWUA
1% | Meoaia mpoékTaon yia poloKwUa/dovoKwua

1% | Mikpdg avtantopag yia povokwua/dovokwua

1x | Odnyog xprotn
1% | KaAwdio péptiong USB-C




OAHFIEZ AZDANEIAX

Mpwv amoé Tn xpron 1 ™ GoOpTIoN AUTHG TNG OUOKeEUNG, SlaBdote dAeg TIG
oényieg ov avadEpovTal o€ AUTOV TOV 08NYO.

¢ KaBapilete TakTIKA TO GIATPO KaL AVTIKABLOTATE TO €yKalpa - €Tl 6a
anoduyete TNV anddpar Tou kat Ba StatnperoeTte LUNAT AVAPPOPNTLKY
anodoon.

¢ Edv n Beppokpacia tng emidpavelag tng cuokeung uttepRei toug 35 °C,
EVEPYOTIOLEITAL ) TTIPOC TAGCIA TOU KLVNTHPA KAl N cuoKeuT Sev Ba umopei va
EVEPYOTIONOEL YL KATIOLO XPOVIKO SLAGTNUA.

¢  Mnv ekB€TeTE TN OUOKELT € UYNAES BEPUOKPATIEG.

*  Mnvavappoddte uypd 1 eVGAEKTEG OUTIEG.

¢ Houokeun dev eivat adidfpoxn. Mnv tnv kabapilete e peva TPEXOUUEVOU
vePOU - ApKEel va TNV OKOUTIIOETE e €va LYPO TTavi.

¢ XPNOLUOTIOLEITE ATIOKAELOTIKA TO KAAWSLO GOPTLONG TIOU TIAPEXETAL LE TO
TIPOLdV 1] TO TPOTELVOREVO ATIO TNV eTatpeia MISURA.

¢ O mpooapuoyeag umopei va {eotaivetal eAadppwg Katd Tn Stdpkela Tng
$OPTLONG - TIPOKELTAL YLA £VA CUVNOLOUEVO DALVOUEVO.

¢ Mnv xpnotluotoLeite Tn cuokeun étav eivat cuvdedepgvn otnv Tpododoacia.
¢ Katd m Stapkela g Aettoupyiag, Unv Kalumtete Tnv €€060 agpa.

¢ [lpv XpNOLUOTIONOETE TNV NAEKTPLKY) OKOUTIA, BePBatwbdeite 6TL To PpiATpo
elval cwotd TomobeTnuévo.

¢ Mnv anoouvappoAoyeite TNV uratapia — uTtdpxet kKivéuvog
BPAXUKUKAWUATOG.

¢ AmoBnkeloTE TIG UTATAPieEg HaKpLd amod avolXTES PAOYEG, TINYES
BepudTNTAG KAL AUETO NALAKO WG,




MNEPIFPA®H MNPOIONTOX

Eminedo poéptiong  Amoddoon
unatapiag H

Koupuri doxeiou ®OiAtpo Twua
oTOV OKOVN

Koupri
evepyotoinon/
amnevepyotmoinon

AvadimtAoluevn
Aan

USB-C i
OUPA POPTIONG  + oo



XPHXH KAl THPHXH

Mpw amné ™ xprion, BeBawwbdeite 6Tt To piAtpo eival MatwvTtag kat kpatwvtag yia 3 Seutepolemnta,

EYKATECTNHEVO KAL 1) CUOKEUT elval GOpTIoHEVN. evepyoTolelte TN ouokeun). Me pia mieon, aAlalete
ae uPnAn Aettoupyia. MaTwVTaAg KAt e TNV KpAatnon
yla 3 SeutepdAenTa Ba AMEVEPYOTIOIOETE TN

OUOKEUY).

XpnotpotmotioTe autrv Tn BoupToa yia kabaplopo Matrote To Kouuti Tou Soxeiov okoVNG Kat avoi§te

SUOKOAA TIPOTRATILWY TOTIWV. TO KATIAKL yLa va adeldoete 1o Soxeio.

Mupidovtag, adpalpéote To SoxXei0 OKOVNG, ZeMAUVETE TO GIATPO LETA aTId KABE 5-6 XpNoelg
01N CLVEXELA aPaLPETTE Kal KaBapioTe To GiATpo. KatadprioTe TO VA CTEYVWOEL EVTEAWS TIPLV ATIO TNV

€mavayenatpomnoinan.




Xpnotpomotjote Tov peyaAo/Hecaio/uikpd Xpnaotpomotiote to e§apTnua yia va puongete
TIPOCapUOYEQA Yia GOUTKWHIA/POUCKWHA. €UKOAQ TN okOVN amd TN B1|KN TOU UTTIOAOYLO T, TO

TIANKTPOAOYL0 Kal AAAQ avTiKeipeva.
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XPNOLUOTIONTTE TOV TPOCAPHOYED Via VA XPNOLUOTIONGTE TOV TPOCAPHOYEQ YIa EUKOAO
ATMoOPPOPHICETE TOV AEPA ATIO TIG ATIOONKEUTIKEG GOUOKWHA TWV EATTAWCTPWY ML EAACTIKY
GAKOUAWV KOl AEPOCTPWHATWV. oTpwuaTa.

A

Mpoooxn:
O $pouvoKWTOG TpocapuoyEag dev eival KATAAANAOG yLa AVTIKEIMEVA LYNANG
miieong, OTIWG €ival T EAACTIKA, OL UTTAAEG UTIACKET 1) ToSoodaipou.




AYZH NMPOBAHMATQN

1. H ouokeun v Aettoupyei

1. EAv n ouokeur ofnoet Eadvikda 1 av n cuokeur BepuavOsi katd tn StdpKkela
Mg XxP1riong, nattia cuvnowg sival éva ppayuevo eiltpo. AGrioTe TN CUOKELT va
Kpuwoel Kal kabapiote To diATpo.

2. Houokeun ev umopei va evepyotoindei av 1o eminedo ¢popTiong TG
unatapiag eivat katw anod 1%.

3. Edv umtap&el anodppa&n tng okodvng, n cuokeur Ba anevepyotmondei
autopata kat To AautdkL 6a avaBooBrivel yprivopa yia 5 Ssutepdiemta.

2. Acuvni0L0To dWG oTNV 006VvNn LED

‘Otav n 1€taptn €voelgn avaypel KOKKLVa kal avaBoafrvel otnv 086vn, To
eminedo popTIoNg TNG urtatapiag eivat kdtw amd 10 %.

3. ATt6 TNV NAEKTPLIKN OKOUTIA SLAPPEEL OKOVN

1. H 6e€apevri okovng Umopei va unv eivat cwotd TortodeTnUEV.
2. 0 dpiAtpog umopei va unv eivat cwotd TomobeTnUEVOG 0Tn Soxeio okdvNg.

Edv n ouokeur) e§akoAouBei va unv Aettoupyel cwotd, Tapakaiw
ETILKOLVWVOTE E TNV UTIOCTYPLEN TIEAATWV HAG.




1. BeBawwBeite 0TL ) CUOKEULT €ival ATIEVEPYOTIOMUEVT).

2. Eloayete 10 kaAwbLo popTiong oTn BUpa HOPTIONG TNG CUOKEVTNG.

3. Znv 086vn avaBoofrivel €va amno ta otolxeia tng evdel§ng unatapiag —n
ouokeun poptiletal.

4. Av kavéva apBpo dev avaBoofrivel kat OAa wtiouv povIpa, onuaivel ot n
umatapia sivat TANpwg GopTIoUEVN.

MAPAMETPOI

Movtého P26F1BO1

TitAog HAektpkr) okoumta MAO1 PRO
Eicodoq 5V=2A9V=167A
Amédoon 90W-120W

Xwpntikotnta pnatapiaq 7800 mAh

Xpovog poptiong mepimnou 3-4 wpeg

Hxntikn évtaon mpoiévtog 65dB

Oupa dopTIoNg USB-C

Awaotdoelg 57,8 x107,8 x 210,8 xtA\lootdl
Taxutnta 98 000 c.aA.

YAko Aloupvévio kpdua + ABS + PC




Kataockevaotng | Eloaywyéag | Atavopéag:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchoméfice

ATOMO UTTEVOULVO VLA TNV OAOKATIPWON TNG TEXVIKNG TEKUNPIWONG:
Ing. Jifi Mihel - ekteAeaTikog SleuBuvtng TnG eTatpeiag

Meplypadr) Kat avayvwpLomn HNXavwv:

Tithog: MISURA MAO1 Pro - AcUppatn ¢opntr NAEKTPLKT) CKOUTIA AUTOKIVI{TOU,
ntvooduevn, 19000 Pa

Movtélo: P26F1B01

RoHS (€
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MISURA

Tag euXapPLOTOUHE yLa TNV ayopd aag.
Y e MePimTWon avaykng, emikovwvnote padi Lag oto:

Kart g | Elcaywyéag | A
MISURA Store s. r. 0.
ID: CZ264 03714
www.misura.shop
info@misura.shop

@misura_shop @ emizovea

@) @sHopmeronon
4 Aabn.

dev 6 Kapiia euBOVY yia T
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MISURA

ASPIRATEUR

GUIDE DE LUTILISATEUR FRANCAIS

Modele : P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Tous droits réservés.

Aucune partie de ce manuel, y compris les produits et logiciels
décrits dans ce manuel, ne peut étre reproduite, transmise, transcrite,
stockée dans un systeme de stockage de données ou traduite dans
une autre langue sous quelque forme et par quelque moyen que ce
soit, a I'exception de la documentation stockée par I'acheteur a des
fins de sauvegarde sans l'autorisation écrite de MISURA Store s. r. 0.
(,MISURA").

La garantie du produit ou du service devient caduque si: (1) le produit
est réparé, modifié ou altéré sans l'autorisation écrite de MISURA ou
(2) le numéro de série du produit est illisible ou manquant.

Les données et informations techniques contenues dans ce manuel
sont fournies a titre indicatif uniquement, sont susceptibles d'étre
modifiées a tout moment sans préavis et ne doivent pas étre
interprétées comme un engagement de la part de MISURA.

MISURA n'est pas responsable des erreurs ou inexactitudes pouvant
apparaitre dans ce manuel, y compris les produits et logiciels décrits
dans ce manuel.




CONTENU DE LEMBALLAGE

1x | Aspirateur

1x | 2 en 1 Brosse accessoire

1x | Accessoire pour tapis

1x | Grand embout pour gonflage/ soufflage

1x | Embout intermédiaire pour le gonflage/ soufflage
1x | Petit accessoire pour gonfler/ souffler

1x | Manuel de l'utilisateur
1x | Cable de chargement USB-C




INSTRUCTIONS DE SECURITE

Avant d'utiliser ou de charger cet appareil, lisez toutes les instructions
fournies dans ce manuel.

¢ Nettoyez régulierement le filtre et remplacez-le a temps — cela
évitera son obstruction et maintiendra une forte puissance
d'aspiration.

¢ Silatempérature de surface de l'appareil dépasse 35 °C, la
protection du moteur s'active et l'appareil ne pourra pas étre allumé
pendant un certain temps.

¢ Nesoumettez pas l'appareil a des températures élevées.

¢ Ne pas aspirer des liquides ni des matiéres inflammmables.

¢ Lappareil n'est pas étanche. Ne le nettoyez pas avec un jet d'eau
courante - il suffit de I'essuyer avec un chiffon humide.

¢ Utilisez exclusivement le cable de charge fourni avec le produit ou
recommandé par la société MISURA.

¢ L'adaptateur peut légérement chauffer pendant la charge - c'est un
phénomene normal.

¢ Ne pas utiliser I'appareil lorsqu'il est connecté a l'alimentation.

¢ Pendant le fonctionnement, ne couvrez pas l'ouverture de sortie
d'air.

e Avant d'utiliser I'aspirateur, assurez-vous que le filtre est
correctement installé.

* Ne démontez pas la batterie — il y a un risque de court-circuit.

¢ Conservez les batteries hors de portée des flammes nues, des
sources de chaleur et de la lumieére directe du soleil.




DESCRIPTION DU PRODUIT

Niveau de charge de la batterie Performance

Bouton de con- Filtre Corps
teneur
sur la poussiére

Bouton
activation/désacti-
vation

Pliable
poignée

UsB-C
Port de charge !



TILISATION ET ENTRETIEN

Avant utilisation, assurez-vous que le filtre

estinstallé et que I'appareil est chargé.

En appuyant et en maintenant pendant

3 secondes, vous allumez I'appareil. En
appuyant une fois, vous basculez au mode
élevé. En appuyant sur et en maintenant

pendant 3 secondes, vous éteignez I'appareil.

Utilisez cet accessoire pour le nettoyage

lieux difficilement accessibles.

Appuyez sur le bouton du réservoir a
poussiére et ouvrez le couvercle pour vider

le réservoir.

En tournant, retirez le récipient a poussiére,

ensuite, retirez et nettoyez le filtre.

Rincez le filtre aprés chaque 5 a 6 utilisations
et laissez-le complétement sécher avant de

le réutiliser.




Utilisez un embout grand/moyen/petit pour Utilisez I'embout pour souffler facilement
le gonflage/soufflage. la poussiere du boitier de I'ordinateur, du

clavier et d'autres objets.

S L=

Utilisez I'adaptateur pour aspirer I'air des Utilisez I'adaptateur pour un gonflage facile

réservoirs de stockage sacs et coussins d'air. des transats. des matelas en caoutchouc.

A

Attention :
L'accessoire gonflable n'est pas adapté aux objets a haute pression,
tels que les pneus, les ballons de basket ou de football.




RESOLUTION DES PROBLEMES

1. Lappareil ne fonctionne pas

1. Si l'appareil s'éteint soudainement ou si lI'appareil chauffe pendant
son utilisation, la cause est souvent un filtre obstrué. Laissez I'appareil
refroidir et nettoyez le filtre.

2. l'appareil ne peut pas étre allumé si le niveau de charge de la
batterie est inférieur a1%.

3.Si le réservoir a poussiére est obstrué, I'appareil s'éteint
automatiquement et le témoin clignote rapidement pendant 5
secondes.

2. Lumiére inhabituelle sur I'écran LED

Lorsque le quatrieme indicateur s'allume en rouge et clignote sur
|'écran, le niveau de charge de la batterie est inférieur a 10 %.

3. De l'aspirateur s'échappe de la poussiére

1. Le récipient a poussiére peut ne pas étre correctement installé.
2. Le filtre peut ne pas étre correctement placé dans le réceptacle a
poussiere.

Si l'appareil ne fonctionne toujours pas correctement, veuillez
contacter notre support client.




CHARGEMENT

1. Assurez-vous que l'appareil est éteint.
2.Insérez le cable de chargement dans le port de chargement de

I'appareil.

3.Sur I'écran, I'un des segments de l'indicateur de batterie clignote -

I'appareil est en charge.

4. Siaucun article ne clignote et que tous brillent en permanence, cela
signifie que la batterie est complétement chargée.

PARAMETRES

Modele P26F1BO1

Titre Aspirateur MAO1 PRO
Entrée 5V=2A,9V=167A
Performance 90 W -120 W
Capacité de la batterie 7800 mAh

Temps de charge

environ 3-4 h

Niveau sonore du produit

65dB

Port de charge

USB-C

Dimensions

57,8 x107,8 x 210,8 mm

Vitesse

98 000 tr/min

Matériau

Alliage d'aluminium + ABS + PC




Fabricant | Importateur | Distributeur:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Personne responsable de I'achévement de la documentation
technique:
Ing. Jifi Mihel — directeur général de I'entreprise

Description et identification des machines:

Titre : MISURA MAO1 Pro - Aspirateur voiture portable sans fil, pliable,
19000 Pa

Modeéle : P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Merci pour votre achat.
En cas de besoin, contactez-nous a:

Fabricant | Importateur | Distributeur
MISURA Stores. 1. 0.
ID:CZ264 03714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Nous ne prenons pas la responsabilité des erreurs typographiques.
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1x USB-C
Connector

Ide

MISURA

MAO1 PRO

IMURI

KAYTTAJAOPAS SUOM|

Malli: P26F1BO1

£

)

Cable
free

Extremely
compact & portable

&

19 000+ Pa
Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Taman kayttdoohjeen mitaan osaa, mukaan lukien tassa
kayttoohjeessa kuvatut tuotteet ja ohjelmistot, ei saa jaljentaa,
valittaa, tallentaa tietovarastointijarjestelmaan tai kdantaa mihinkaan
kieleen missaan muodossa ja millaan tavalla, lukuun ottamatta
ostajan varmuuskopiointitarkoituksessa tallentamia asiakirjoja, ilman
MISURA Store s. r. o:n kirjallista lupaa (,MISURA").

Tuotteen tai palvelun takuu raukeaa, jos: (1) tuotetta korjataan,
muokataan tai muutetaan ilman MISURAN kirjallista lupaa tai (2)
tuotteen sarjanumero on lukukelvoton tai puuttuu.

Taman kayttoohjeen tekniset tiedot ja tiedot on tarkoitettu vain
tiedoksi, ne voivat muuttua milloin tahansa ilman erillista ilmoitusta,
eika niita tule tulkita MISURAN sitoumuksiksi.

MISURA ei ole vastuussa mistaan virheista tai epatarkkuuksista,
joita tassa kayttdoppaassa saattaa esiintya, mukaan lukien tassa
kayttooppaassa kuvatut tuotteet ja ohjelmistot.




PAKETIN SISALTC

Ix | Imuri

1x | 2 v1Harjasuulake

1x | Mattoharja

1= | Suuri lisdosa puhaltamiseen/ilman tayttamiseen

1x | Keskikokoinen liitin puhaltamiseen/ilmaamiseen
Ix
x | Kayttajan opas

1x | USB-C-latauskaapeli

| Pieni lisdosa puhaltamiseen/ilmaamiseen

-




TURVALLISUUSOHJEET

Ennen taman laitteen kayttda tai lataamista, lue kaikki ohjeet, jotka on
esitetty tassa oppaassa.

¢ Puhdista suodatin sdanndllisesti ja vaihda se ajoissa — nain valtat sen
tukkeutumisen ja yllapidat korkean imutehon.

¢ Jos laitteen pinnan lampétila ylittaa 35 °C, moottorin suoja
aktivoituu ja laitetta ei voi kytkea paalle tietyn ajan.

» Al3 altista laitetta korkeille lampétiloille.

» Al3 imuroi nesteit4 tai syttyvia aineita.

» Laite ei ole vedenkestava. Al puhdista sita juoksevalla vedelld -
riittaa, etta pyyhit sen kostealla liinalla.

e Kayta vain tuotteen mukana toimitettua latauskaapelia tai
MISURA:Nn suosittelemia kaapeleita.

¢ Adapterivoi latauksen aikana hieman kuumentua — tdma on
normaali ilmid.

« Ala kayta laitetta, kun se on kytketty virtalahteeseen.

« Al3 peitd ilmanpoistoreikaa kayton aikana.

¢ Ennenimurin kayttda varmista, etta suodatin on asennettu oikein.
» Al3 pura akkua - oikosulun riski.

* Sailyta akku avotulen, lampétilan Iahteiden ja suoran auringonvalon
ulkopuolella.




TUOTTEEN KUVAUS

Akkutaso Suorituskyky

Astian painike Suodatin Kehon
poélyyn

Painike
kytkenta/poiskyt-
kenta

Kaa-

kahva

USB-C i
Latausportti .- _________}



KAYTTO JA HUOLTO

Ennen kayttda varmista, etta suodatin on Laitteen kaynnistamiseksi paina ja pida
asennettu ja laite on ladattu. painettuna 3 sekuntia. Yhdella painalluksella
vaihdat korkeaan tilaan. Painamalla ja

pitamalla laitetta 3 sekunnin ajan pois paalta.

Kayta tata liitinta puhdistamiseen Paina polynastiaan kuuluvaa painiketta ja

vaikeasti saavutettavissa olevat paikat. avaa kansi tyhjentaaksesi astian.

Kaantamalla poista polysailio, Huuhtele suodatin jokaisen 5-6 kayton
sitten ota suodatin pois ja puhdista se. jalkeen ja anna sen kuivua taysin ennen

uudelleenkayttoa.




Kayta suurta/keskikokoista/pienta liitinta Kayta lisdosaa, jotta voit helposti puhaltaa
puhaltamiseen/ilmaamiseen. polyn tietokoneen kotelosta, nappaimistosta

ja muista esineista.

S L=

Kayta lisdosaa ilman imemiseen Kayta lisdosaa makuualustojen helposti

varastointitilasta vaippojen ja ilmapatjojen. tayttamiseen. kumi patjoista.

A

Huomio:
IImapumppuliitin ei sovellu korkeapaineisille esineille, kuten renkaille,
koripalloille tai jalkapalloille.




ONGELMIEN RATKAISU

1. Laite ei toimi

1. Jos laite sammuu akillisesti tai laite kuumenee kayton aikana,
syyna on usein tukkeutunut suodatin. Anna laitteen jaahtya ja
puhdista suodatin.

2. Laite ei kdynnisty, jos akun lataustaso on alle 1 %.

3.Jos pdlyastia tukkeutuu, laite sammmuu automaattisesti ja
merkkivalo vilkkuu nopeasti 5 sekunnin ajan.

2. Epatavallinen valo LED-naytélla

Kun naytolla syttyy neljas merkki punaisena ja vilkkuu, akun lataustaso
on alle 10 %.

3. Imurista paasee polya

1. PAlynastia ei valttamatta ole oikein kiinnitetty.
2.Suodatin ei valttamatta ole oikein sijoitettu polyastiaan.

Jos laite ei vielakaan toimi oikein, ottakaa yhteytta bitte
asiakastukemme.




LATAAMINEN

1. Varmista, etta laite on pois paalta.

2. Liita latauskaapeli laitteen latausporttiin.

3. Naytolla vilkkuu yksi akun merkkivaloista - laite latautuu.

4. Jos mikaan artikkeli ei vilku ja kaikki valaisevat jatkuvasti, se
tarkoittaa, etta akku on taysin ladattu.

PARAMETRIT

Malli P26F1BO1

Nimi Imuri MAO1 PRO
Sisdankaynti 5V=2A,9V=167A
Suorituskyky 90 W -120 W
Akkukapasiteetti 7800 mAh

Latausaika noin 3-4 h

Tuotteen melutaso 65dB

Latausportti USB-C

Mitat 57,8 x107,8 x 210,8mm
Nopeus 98 000 k/min
Materiaali Alumiiniseos + ABS + PC




Valmistaja | Tuontiyritys | Jakelija:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Henkild, joka on vastuussa teknisen dokumentaation
viimeistelysta:

Ing. Jifi Mihel - yhtién toimitusjohtaja

Koneiden kuvaus ja tunnistus:

Nimi: MISURA MAOT Pro - Langaton kannettava autopdlynimuri,
taitettava, 19000 Pa

Malli: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Kiitos ostoksestasi.
Ota meihin yhteytta tarvittaessa:

Valmistaja | Tuontiyritys | Jakelija
MISURA Store s.r.o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Emme ota vastuuta mistaan typografisista virheista.
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MISURA

IMETIJA

KASUTAJATE KASIRAAMAT EEST]

Mudel: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Kdik digused kaitstud.

Kaesoleva kasutusjuhendi Uhtegi osa, sealhulgas selles kirjeldatud
tooteid ja tarkvara, ei tohi reprodutseerida, edastada, transkribeerida,
salvestada andmesalvestusslsteemi ega tdlkida Uhegi keelde

Uhegi vormi ega vahendiga, valja arvatud ostja poolt varundamise
eesmargil salvestatud dokumentatsioon, ilma MISURA Store s. r. o.
(,MISURA") kirjaliku loata.

Toote voi teenuse garantii kaotab kehtivuse, kui: (1) toodet on
parandatud, muudetud vdi Umber ehitatud ilma MISURA kirjaliku
loata voi (2) toote seerianumber on loetamatu vdi puudub.

Kaesolevas juhendis esitatud tehnilised andmed ja teave on esitatud
ainult teavitamise eesmargil, neid voib igal ajal ilma ette teatamata
muuta ja neid ei tohi tdlgendada MISURA kohustusena.

MISURA ei vastuta kaesolevas juhendis esinevate vigade voi
ebatapsuste eest, sealhulgas kaesolevas juhendis kirjeldatud toodete
ja tarkvara eest.




PAKENDI SISU

1x | Tolmuimeja

1x | 2in 1 Harjaste otsik

1x | Vaipade otsik

1= | Suur otsik taitmiseks/puhumiseks

1% | Keskmine otsik taitmiseks/puhumiseks
1x | Vaike otsik pumpamiseks/puhumiseks

1x | Kasutaja juhend
1x | USB-C laadimiskaabel




OHUTUSJUHENDID

Enne seadme kasutamist voi laadimist lugege labi kdik selles juhendis
toodud juhised.

¢ Filtrit puhastage regulaarselt ja vahetage digeaegselt — see aitab
valtida selle ummistumist ja sailitada kdrget imemisvoéimet.

¢ Kuiseadme pinna temperatuur Uletab 35 °C, aktiveerub mootori
kaitse ja seadet ei saa teatud aja jooksul sisse lUlitada.

» Arge seadke seadet kdrgetele temperatuuridele.

» Arge imetage vedelikke ega sUttivaid aineid.

» Seade eiole veekindel. Arge puhastage seda voolava veega - piisab,
kui puhkida niiske lapiga.

¢ Kasutage ainult toote kaasasolevat laadimiskaablit voi MISURA
soovitatud kaablit.

¢ Adapter voib laadimise ajal veidi soojaks minna — see on tavaline
nahtus.

» Arge kasutage seadet, kui see on Uhendatud toiteallikaga.

» Arge katke dhutusava td6 ajal.

¢ Enne tolmuimeja kasutamist veenduge, et filter on digesti
paigaldatud.

» Arge avage akut - Uhise oht.

¢ Hoidke patareid eemal avatud tule, soojusallikate ja otsese
paikesevalguse kaest.




TOOTE KIRJELDUS

Aku laadimise tase Téhusus

Mahuti nupp Filter Keha
tolmu

Nupp
sisse/valja lulita-
mine

Kokku-
pandav
kaepide

UsB-C
Laadimisport !



AMINE JA HOOLDU

Enne kasutamist veenduge, et filter on Seadmest vajutades ja hoidmiseks 3 sekundi
paigaldatud ja seade on laaditud. Jjooksul lulitate seadme sisse. Uhe vajutusega
|Glitate Umber korge reziimi. Nupule vajutades

Jja hoidke 3 sekundit all, et seade valja lUlitada.

Kasutage seda otsikut puhastamiseks Suruge tolmu konteineri nuppu ja avage

raske juurdepadsetavates kohtades. kaas, et konteiner tihjendada.

Poorates eemaldage tolmukonteiner, Pese filtr parast iga 5-6 kasutamist ja
siis eemaldage ja puhastage filter. laske sellel taielikult kuivada enne uuesti

kasutamist.




Kasutage suurt/keskmist/véaikest otsikut Kasutage otsikut, et hélpsasti puhuda tolmu

taitmiseks/puhumiseks. arvutikorpusest, klaviatuurist ja teistest
esemetest.

Kasutage otsikut 6hu imamiseks Kasutage lisaseadet lamamistoolide lihtsaks

ladustamisest kottide ja 6hupadi. taitmiseks. kummimatid.

A

Tahelepanu:
Puhutav otsik ei sobi kdrgsurve esemeteks, nagu rehvid, korvpallid
vOi jalgpallid.




PROBLEEMIDE LAHENDAMINE

1. Seade ei to6ta

1. Kui seade lUlitub ootamatult valja voi kuumeneb kasutamise ajal,
on pdhjuseks ummistunud filter. Laske seadmel jahtuda ja puhastage
filter.

2. Seadet ei saa sisse lUlitada, kui aku laadimisaste on madalam kui 1
%.

3. Kui tolmukonteiner ummistub, lUlitub seade automaatselt valja ja
kontrolltuli vilgub 5 sekundi jooksul Kiiresti.

2. Ebatavaline valgus LED-ekraanil

Kui ekraanil sUttib neljas element punaselt ja vilgub, on aku laadimise
tase madalam kui 10 %.

3. Tolmu paaseb tolmuimejast vilja

1. Tolmu anum ei pruugi olla digesti paigaldatud.
2. Filter ei pruugi olla tolmu mahutis digesti paigutatud.

Kui seade ei to6ta endiselt korralikult, palun vétke Uhendust
meie klienditoetust.




LAADIMINE

1. Veenduge, et seade on valja lUlitatud.

2. Uhendage laadimiskaabel seadme laadimisporti.

3. Ekraanil vilgub Uks akuindikaatori segment — seade laadib.
4. Kui Ukski artikkel ei vilgu ja koik polevad pidevalt, tdhendab see, et

aku on taielikult laetud.

PARAMEETRID

Mudel P26F1BO1

Nimi Tolmuimeja MAO1 PRO
Sissepaas 5V=2A,9V=167A
Téhusus 90 W -120 W

Aku mahtuvus 7800 mAh
Laadimisaeg umbes 3-4 h

Toote mura 65dB

Laadimisport USB-C

M&éo6tmed

57,8 x107,8 x 210,8 mm

Kiirus

98 000 p/min

Materjal

Alumiiniumisulami + ABS + PC




Tootja | Tootja | Jaotaja:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Isik, kes vastutab tehnilise dokumentatsiooni Idpetamise
eest:

Ing. Jifi Mihel — ettevotte tegevjuht

Masinate kirjeldus ja tuvastamine:

Nimi: MISURA MAOT Pro - Juhtmeta kaasaskantav tolmuimeja
Autosse, kokkuklapitavad, 19000 Pa

Mudel: P26F1BO1

RoHS (€




I

MISURA

Aitah teie ostu eest.
Vajadusel votke meiega Uhendust aadressil:

Tootja | Tootja | Jaotaja
MISURA Store s.r.o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Me ei vota vastutust Ghegi triikivea eest
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MISURA

VAKUUMS

LIETOTAJU ROKASGRAMATA [ ATVIESU VALODA

(=

1x USB-C
Connector

Modelis: P26F1BO1

£

)

Cable
free

Extremely
compact & portable

&

19 000+ Pa
Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Visas tiesibas aizsargatas.

Nevienu $1 rokasgramatas dalu, tostarp rokasgramata aprakstitos
produktus un programmatdru, nedrikst reproducét, parsatit,
parrakstit, saglabat datu glabasanas sistéma vai tulkot jebkura valoda
jebkada forma un ar jebkadiem lidzekliem, iznemot Pircéja glabato
dokumentaciju rezerves kopésanas noluka, bez MISURA Store s. r. .
(,MISURA") rakstiskas atlaujas.

Produkta vai pakalpojuma garantija zaudé spéku, ja: (1) produkts tiek
remontéts, modificéts vai mainits bez MISURA rakstiskas atlaujas vai
(2) produkta sérijas numurs ir nesalasams vai trakst.

Saja rokasgramata ietvertie tehniskie dati un informacija ir paredzéti
tikai informativiem nolukiem, var tikt mainiti jebkura laika bez
iepriek$éja bridinajuma un nav uzskatami par MISURA saistibam.

MISURA neuznemas atbildibu par kladdam vai neprecizitatém,
kas var paradities §aja rokasgramata, tostarp par rokasgramata
aprakstitajiem produktiem un programmatdru.




IEPAKOJUMA SATURS

1% | Puteklu sdcéjs

1% | 2in1Suka uzgali

1x | Paklaju uzgalis

1= | Liels uzgalis gaisa piepUsanai/fusanai

1= | Vidéjais uzgalis gaisa piepUsanai/fisanai
1x | Mazs uzgalis gaisa piepdsanai/izptGsanai

1x | Lietotaja rokasgramata
1x | USB-C uzlades kabelis




DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms sl ierices lietoSanas vai uzlades izlasiet visus noradijumus, kas
sniegti $aja rokasgramata.

e Filtru regulari janotira un jamaina laika — tadéjadi novérsisiet ta
aizsérésanu un saglabasiet augstu suksanas jaudu.

¢ Jaierices virsmas temperatlra parsniedz 35 °C, motoru aizsardziba
tiek aktivizéta un ierici noteiktu laiku nevarés ieslegt.

¢ Nesniedziet ierici augstam temperattram.

¢ Nesdciet skidrumus vai uzliesmojoSas vielas.

¢ lekarta nav Udensnecaurlaidiga. Nepuliet to ar tekosa Gdens struklu
— pietiek ar mitru dranu.

¢ Izmantojiet tikai ladésanas kabeli, kas piegadats ar produktu vai ko
ieteikusi uznémums MISURA.

¢ Adapteris var nedaudz uzsilt uzlades laika —tas ir parasts fenomens.
* Nelietojiet ierici, kad ta ir pievienota barosanai.

¢ Darba laika neaizklajiet gaisa izplUdes atveri.

e Pirms puteklstcéja lietoSanas parliecinieties, ka filtrs ir pareizi
uzstadits.

¢ Akumulatoru neizjauciet — pastav issavienojuma risks.

* Akumulatorus glabajiet prom no atklatas uguns, siltuma avotiem
un tieSiem saules stariem.




PRODUKTA APRAKSTS

Akumulatora uzlades limeni Veiktspéja

i ¥ |

Tvertnes poga Filtrs Kermenis

uz putekliem

Poga
ieslégsanalizslé-
gsana

Salokama
rokturis

USB-C i
LadéSanasports.______________}



LIETOSANA UN APKALPOSANA

Pirms lietoSanas parliecinieties, ka filtrs ir Nospiezot un turét 3 sekundes, ierici
uzstadits un ierice ir uzladéta. ieslégsiet. Ar vienu nospiesanu parslégsiet
uz augsta rezima. Nospiezot un, turét

nospiestu 3 sekundes, ierici izslégsiet.

Izmantojiet o uzgali tirisanai Nospiediet puteklu tvertnes pogu un atveriet

grati pieejamas vietas. vaku, lai iztukSotu tvertni.

Pagriezot, iznemiet putek|u trauku, Izskalojiet filtru péc katras 5-6 lietosanas
péc tam iznemiet un notiriet filtru. reizes un laujiet tam pilniba nozat pirms

atkartotas lietosanas.




Izmantojiet lielu/vidéju/mazu uzgali gaisa Izmantojiet uzgali, lai viegli izptstu puteklus
piepUsanai/pusanai. no datora korpusa, tastatras un citiem

prieksmetiem.

S L=

Izmantojiet uzgali, lai izsuktu gaisu no

Izmantojiet uzgali vieglai gultu pieptsanai a

uzglabasanas stknu un gaisa spilvenu. gumijas matragiem.

A

Uzmanibu:
PU8amais uzgalis nav piemeérots augstspiediena priekSmetiem,
pieméram, riepam, basketbola vai futbola bumbam.




PROBLEMU RISINAJUMI

1. lerice nedarbojas

1. Ja ierice péksni izslédzas vai ierice lietoSanas laika uzkarst, iemesls
parasti ir aizsprostots filtrs. Laujiet iericei atdzist un iztiriet filtru.

2. lerici nav iesp&jams ieslégt, ja akumulatora uzlades limenis ir zem 1
%.

3.Ja puteklosanas tvertne ir aizséréjusi, iekarta automatiski izslédzas
un indikators 5 sekundes atri mirgo.

2. Neparasta gaisma uz LED displeja

Kad displeja iedegas ceturtais elements sarkana krasa un mirgo,
akumulatora uzlades limenis ir zem 10 %.

3. No puteklsicéja izplust putekli

1. Putek|u tvertne var nebUt pareizi uzstadita.
2. Filtrs var nebUt pareizi novietots putek|u trauka.

Ja ierice joprojam nedarbojas pareizi, ludzu, sazinieties ar musu klientu
atbalsts.




1. Parliecinieties, ka ierice ir izslégta.

2. levietojiet uzlades kabeli uzlades porta iericei.

3. Uz displeja mirgo viens no akumulatora raditaja elementiem —ierice
tiek uzladeta.

4. Ja neviens elements nemirgo un visi deg gaismu pastavigi, tas
nozimé, ka akumulators ir pilntba uzladéts.

PARAMETRI

Modelis P26F1BO1

Nosaukums Sdcéjs MAO1 PRO

leeja 5V=2A,9V=167A

Veiktspeja 90 W -120 W

Baterijas jauda 7800 mAh

Uzlades laiks aptuveni 3-4 h

Produkta troksnis 65dB

Ladésanas ports USB-C

Izméri 57,8 x107,8 x 210,8mm

Atrums 98 000 apgr./min

Materials Aluminija sakaus&jums + ABS
+PC




Razotajs | Piegadatajs | 1zplatitajs:
MISURA Store s.r. 0.

K Poste 429/2

252 67 Tuchomérice

Persona, kas atbild par tehniskas dokumentacijas pabeigsanu:
Ing. Jifi Mihel - izpilddirektors uznémuma

Masinu apraksts un identifikacija:

Nosaukums: MISURA MAO1 Pro - Bezvadu parnésajams putekl|u sdcéjs
Automasing, locisana, 19000 Pa

Modelis: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Paldies par jasu pirkumu.
Ja nepiecieSams, sazinieties ar mums:

RaZotajs | Piegadatajs | Izplatitajs
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Més neuznemamies atbildibu par jebkuram tipografiskam kladam.
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MISURA

DULKIY SIURBLYS

VARTOTOJO VADOVAS LIETUVIU KALBA

Modelis: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. . 0. Visos teisés saugomos.

Jokia Sio vadovo dalis, jskaitant Siame vadove aprasytus produktus
ir programine jranga, negali bati atgaminama, perduodama,
perrasoma, saugoma duomeny saugojimo sistemoje ar veréiama

i bet kokia kalba bet kokia forma ir bet kokiomis priemonémis,
iSskyrus Pirkéjo saugoma dokumentacijag atsarginés kopijos tikslais,
be rastiSko MISURA Store s. r. 0. (,MISURA") leidimo.

Produkto ar paslaugos garantija netenka galios, jei: (1) produktas yra
taisomas, modifikuojamas ar kei¢iamas be rastiSko MISURA leidimo
arba (2) produkto serijos numeris yra nejskaitomas arba jo néra.

Siame vadove pateikti techniniai duomenys ir informacija yra skirti
tik informaciniais tikslais, gali keistis bet kuriuo metu be iSankstinio
jspéjimo ir neturi bati aiskinami kaip MISURA sipareigojimas.

MISURA neatsako uz klaidas ar netikslumus, kurie gali atsirasti Siame
vadove, jskaitant Siame vadove aprasytus produktus ir programine
jranga.




PAKUOTES TURINYS

1x | Siurblys

1x | 2 v1Sepetélio antgalis

1x | Kiliminis antgalis

1= | Didelis antgalis patimui/patimui

1= | Vidutiné antgaliai pripatimui/fakimui
1x | Mazas antgalis pripGtimui/patimui

1x | Vartotojo vadovas
1x | USB-C jkrovimo laidas




SAUGOS NORMOS

PrieS naudojant arba jkraunant §j jrenginj, perskaitykite visus Sio
vadovo nurodymus.

* Filtrg reguliariai valykite ir laiku keiskite — taip iSvengsite jo
uzsikims8imo ir islaikysite auksta siurbimo efektyvuma.

* Jeijrenginio pavirSiaus temperatdra virsys 35 °C, jsijungs variklio
apsauga ir jrenginys tam tikra laika nebus jjungtas.

* Neeksponuokite jrenginio aukstai temperatdrai.

¢ Nenaudokite skysc¢iy ar degiy medziagy.

* |renginys néra atsparus vandeniui. Nevalykite jo tekancio vandens
srove — pakanka nusluostyti dregnu skuduréliu.

* Naudokite tik su produktu pateikta arba MISURA rekomenduota
jkrovimo laida.

* Adapteris gali Siek tiek jkaisti jkrovimo metu - tai yra jprastas
reiskinys.

¢ Nenaudokite prietaiso, kai jis prijungtas prie maitinimo Saltinio.

¢ Eksploatacijos metu neuzdenkite oro isleidimo angos.

* Prie$ naudojant siurblj, jsitikinkite, kad filtras tinkamai jstatytas.
¢ Baterijy neardykite — kyla trumpojo jungimo pavojus.

* Baterijas laikykite toliau nuo atviros ugnies, Silumos Saltiniy ir
tiesioginiy saulés spinduliy.




PRODUKTO APRASYMAS

Baterijos jkrovimo Veikimas

Indo mygtukas Filtras Kdnas
j dulkes

Mygtukas
jjungimas/igjun-
gimas

Sulankstoma
rankena

USB-C i
|krovimo prievadas. - _________.



NAUDOJIMAS IR PRIEZIURA

Pries naudojima jsitikinkite, kad filtras yra Paspaudeg ir laikydami 3 sekundes jrenginj
idiegtas ir jrenginys yra jkrautas. jjungsite. Vienu paspaudimu perjungsite
i auksta rezima. Paspaudus ir laikydami 3

sekundes jrenginj iSjungsite.

Naudokite §j antgalj valymui Paspauskite dulkiy talpos mygtuka ir

sunkiai pasiekiamy viety. atidarykite dangtj, kad istustintuméte talpa.

Apsukdami isimkite dulkiy inda, ISplaukite filtrg po kiekvieno 5-6 naudojimo
tada isSimkite ir iSvalykite filtra. ir leiskite jam visiskai isdZiati pries

pakartotinj naudojima.




Naudokite didelj/vidutinj/maza antgalj Naudokite antgalj, kad lengvai iSpustuméte
pripatimui/patimui. dulkes i$ kompiuterio korpuso, klaviataros ir
kity daikty.

S L=

Naudokite antgalj orui i$ sandéliavimo Naudokite antgalj lengvam gulty pripatimui
iSsiurbti vaky ir oro pagalviy. gumos &iuziniy.

A

Démesio:
PUsliné antgaliai néra tinkamas auksto slégio daiktams, tokiems kaip
padangos, krepsinio ar futbolo kamuoliai.




PROBLEMUY SPRENDIMAS

1. Irenginys neveikia

1. Jei jrenginys staiga iSsijungia arba jrenginys naudojimo metu
jkaista, priezastis daznai bdna uZsikimses filtras. Leiskite jrenginiui
atvésti ir isvalykite filtra.

2. renginio negalima jjungti, jei baterijos jkrovimo lygis yra mazesnis
neil%.

3. Jei dulkiy talpa uzsikims, jrenginys automatiskai issijungs, o
indikatoras 5 sekundes greitai mirksés.

2. Nejprasta Sviesa LED ekrane

Kai ekrane ketvirtas simbolis uZsidega raudonai ir mirksi, baterijos
jkrovimo lygis yra mazesnis nei 10 %.

3. IS siurblio iSsiskiria dulkés
1. Dulkiy talpa gali bati neteisingai uzdéta.
2. Filtras gali bGti neteisingai jstatytas j dulkiy talpa.

Jei jrenginys vis dar neveikia tinkamai, praSome susisiekti su
musy klienty aptarnavimas.




|IKROVIMAS

1. |sitikinkite, kad jrenginys yra isjungtas.
2. |kiskite jkrovimo kabelj j jrenginio jkrovimo prievada.
3. Ekrane mirksi viena i$ baterijos indikatoriaus daliy — jrenginys

kraunamas.

4. Jei né viena lemputé nemirksi ir visos Sviecia nuolat, tai reiskia, kad

baterija visiskai jkrauta.

PARAMETRAI

Modelis

P26F1BO1

Pavadinimas

Siurblys MAO1 PRO

|éjimas S5V=2A9V=167A
Vykdymas 90 W -120 W
Baterijos talpa 7800 mAh

|krovimo laikas

mazdaug 3-4 val.

Produkto triukSmingumas

65dB

|krovimo prievadas

USB-C

ISmatavimai

57,8 x107,8 x 210,8 mm

Greitis

98 000 aps./min

MedZiaga

Aliuminio lydinys + ABS + PC




Gamintojas | Importuotojas | Platintojas:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomérice

Asmuo, atsakingas uz techninés dokumentacijos uzbaigima:
Ing. Jifi Mihel — jmonés vykdantysis direktorius

Masiny aprasymas ir identifikacija:

Pavadinimas: MISURA MAQT Pro - Bevielis neiojamas dulkiy
siurblys | automobilj, sulankstomas, 19000 Pa

Modelis: P26F1BO1

RoHS (€
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MISURA

Aciu uz jasy pirkima.
Jei reikia, susisiekite su mumis adresu:

Gamintojas | Importuotojas | Platintojas
MISURA Stores. 1. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

Nesame atsakingi uz jokiy tipografiniy klaidy.



Ide

MISURA

MPAXOCMYKATEJ1

MOTPEBUTEJICKO PbKOBOOCTBO b bJITAPCKV

Mopen: P26F1BO1

= £ ] %

1x USB-C Cable Extremely 19 000+ Pa
Connector free compact & portable Strong Suction




Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. BCU4KM NpaBa 3amaseHu.

Hwkosa YacT oT ToBa PbKOBOACTBO, BKIIOUYMTENHO NPOAYKTUTE U
codTyepbT, ONMCaHM B HEro, He MoXe Aa 6bae Bb3npoussexaaHa,
npepdaBaHa, NpennceaHa, CbxpaHsiBaHa B CUCTEMa 3a CbXpaHeHue
Ha AaHHU MW NpeBeXKAaHa Ha KaKbBTO M Aa e e3MK Nof, KakBaTo
1 fa e dopMa 1 Mo KakbBTO M Aa € HaUUH, C U3K/IOYEeHMe Ha
OOKYMEeHTaumMaTa, CbXxpaHaBaHa OT KyrnyBaya 3a LenmTe Ha
apxmBMpaHe, 6e3 NMMCMEHOTO pa3pelleHne Ha MISURA Store s. r. o.
(,MISURA").

lapaHuMATa 3a NMPOAYKTa UMK ycryraTa ce aHynupa, ako: (1)
NPOAYKTBT € PEMOHTUPAH, MoanbULMPaH MK NPOMeHeH 6e3
NMUCMEHOTO paspelleHmne Ha MISURA unm (2) cepmeH HoMepbT Ha
NnpoayKTa € HeYeTIMB UK NMNCcBa.

TexHUYeckuTe faHHW U MHPOPMaLMATa B TOBa PbKOBOLCTBO

ce NpefocTaBAT caMo 3a CBefeHwue, MoasiexkaT Ha NpoMaHa rno
BCAKO BpeMe 6e3 npeamsBecTue 1 He TpabBa [a ce TbiIKyBaT KaTo
aQHFaXXMMEHT OT cTpaHa Ha MISURA.

MISURA He HOCU OTFrOBOPHOCT 3@ €BEHTYaTHU FPeLUKN 1n
HETOYHOCTU, KOUTO MoraT fja Ce NMoaABAT B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO,
BK/TIOUYNTENHO 3a NPOAYKTUTE U codpTyepa, onmcaHn B Hero.




CbaObPXXAHUNE HA OINMAKOBKATA

1x | MpaxocMyKayka

1x | 2 B1YeTKa 3a npucTaBka

1x | YncTauka 3a KUIMU

1% | FTonaM HakpaHUK 3a HadyBaHe/oyxaHe
1x | CpefeH HakpalHWK 3a HagyBaHe/nyxaHe
1x | ManbK HaKpalHUK 3a HagyBaHe/ayxaHe
1x | PbKOBOACTBO 3a NoTpebuTend

1% | 3apaneH kaben USB-C




UHCTPYKUWNUN 3A BESOMNMACHOCT

Mpenmn oa nsnonssaTe UMK 3apeXkaaTe ToBa YyCTPOMCTBO, MpoyeTeTe
BCUYKN MHCTPYKLUWU, MOCOYEHM B TOBA PbKOBOACTBO.

¢ PeloOBHO MoyuncTBanTe PUNTHPA U FO CMEHANTE HaBpeMe — Taka
e NnpefoTBpaTUTe 3anyLlBaHETO My W LLe NoAAbPXKaTe BUCOKaA
BCMyKaTe/Ha MOLLHOCT.

* AKO TeMnepaTypaTa Ha MOBbPXHOCTTa Ha yCTPOMCTBOTO HaABULLN
35 °C, We ce aKTMBMpPa 3allMTa Ha MOTOpa U YCTPOMCTBOTO HAMa Aa
MO)Ke [la ce BKJIIOUM 3a onpegeneH nepuoa ot Bpeme.

* He nsnaranTe ycTPOWNCTBOTO Ha BUCOKM TeMMepaTypu.

* He BCMyKBaMTe Te4HOCTU UNU 3anannMm BellecTBa.

* YCTPOWCTBOTO He € BOAOHEeMNMPOHMLLaeMo. He ro nouncTeamTe ¢
MOTOK Tevyallla Boda — 4OCTaTbyHO e Aa ro nsbbplueTe C BfaxHa Kbpna.
* l3nonsBanTe eANHCTBEHO 3apsaHua Kaben, NpefocTaBeH ¢
npoayKTa nnu npenopbyaH oT KoMnaHmaTa MISURA.

* AJanTepbT MOXKe fja ce HarpsiBa JIeKo Mo BpeMe Ha 3apexkaaHe —
TOoBa € OBMKHOBEHO ABNEHME.

* He unsnonseawmTe yCTPOMCTBOTO, KOraTo € CBbP3aHO KbM
3axpaHBaHeTo.

* [loBpeMe Ha paboTa He MoKpKMBamTe OTBOPaA 3a U3XOA Ha Bb3ayxa.
* [lpedu fa nsnonseaTte NpaxocMyKaykaTa, ce yBepeTe, Ye PpUATbpbT
€ MPaBUTHO MOCTaBEH.

* He pasrno6asainTe 6baTepumnTe — MMa PUCK OT KbCO CbegUHeHNe.

* baTepun cbxpaHaABanNTe U3BbH ob6Ccera Ha OTKPUT OrbH, U3TOUYHULN
Ha ToMNMHa 1 Npsika CNbHYeBa CBET/IMHA.




OMNMNCAHUE HA TNMPOAOYKTA

HunBo Ha 3apexkfdaHe Ha 6aTep|/|qTa MN3nbnHeHne

ByToH Ha DdunTbp Tano
KOHTeNHepa
Ha npax

ByToH
BKtouBaHe/
M3KMloYBaHe

CrbBaemMa
OPbXKKa

UsSB-C
3apaneH NopT ool



MN3TMOJI3BAHE U

O0PBXKA

Mpeaun ynotpe6a ce yBepeTe, 4e GUNTLPBT € C HaTMCKaHe W 3abp)KaHe 3a 3 CeKyHan

VHCTanMpaH 1 yCTPOMCTBOTO € 3apefeHo. YCTPOMCTBOTO ce BK/oYBa. C elHO HaTUCKaHe
npeBK/loYBaTe 0 BUCOK PEXMUM. HaTuckaHe
Ha 1 3aabpyKaHe 3a 3 CeKyH[M yCTPOMCTBOTO

e ce U3KuM.

Vi3nonssaiiTe TO3M HakpalHWK 3a HaTucHeTe 6yToHa Ha KOHTeMHepa 3a npax
noyncTBaHe TPYAHOAOCTbMHM MecTa. 1 OTBOpEeTe Kanaka, 3a Aa M3npasHuTe
KOHTeMnHepa.

C BbpTeHe U3BageTe KOHTeNHepa 3a npax, N3nnakHeTe dpunTbPa cnen BCcAxko 5-6
cnep ToBa M3BaaeTe M nouncteTe GUNTHLPA. M3MNon3BaHe 1 ro ocTaBeTe HaMb/IHO Aa

M3CbXHE Npean NoBTopHa ynoTpe6a.




M3nonsBaitTe ronamo/cpeaHo/Manko M3non3BanTe HakpalHWK, 3a Aa
HaKpalHWK 3a HafyBaHe/ayxaHe. n3ayxaTe npaxa OT KOMMTbpHaTa KyTus,

KnaBWaTypaTta 1 Apyru NpeamMeTu.

S L=

M3non3BanTe HakpamHUK 3a M3CMyKBaHe M3non3eaiTe HaKpamHUK 3a 1€CHO

Ha Bb3/lyxa OT CKNIaflOBUTE BaKyyMHU 1 HaZlyBaHe Ha We3/10HIM a ryMeHun MaTpauu.

Bb3AYLWHW Bb3rMaBHULN.

A

BHUMaHue:
HagyBaeMUAaT HaKpaMHUK He € MOAXOASALL 33 BUCOKO HansaraHe
npenMeTn, KaTto ryMu, 6ackeT6oMHU UM Gy TEONHU TOMKM.




ELLHEHWE HA NMPOBJIEMUTE

1. YCTPOMCTBOTO He pa6oTun

1. AKO YCTPOMCTBOTO BHE3aMHO Ce M3KJ/IOYM UMK ce 3arpee no
BpeMe Ha yrnoTpeba, NpuymHaTa 06MKHOBEHO e 3anyleH GUNTbpP.
OcTaBeTe yCTPOMCTBOTO Aa ce ox/laan 1 nodymncteTe GunTbpa.

2. YCTPOMCTBOTO HE MOXKEe [la Ce BKJ1IOUM, aKO HUBOTO Ha 3apsida Ha
6aTepuaTa e No-HUCKo oT 1 %.

3. AKO ce 3anyLu NpaxoBUAT Cbf, YCTPONCTBOTO aBTOMATUYHO LLe
ce U3KIIOUYM U MHAWKATOPBT LWe MUra 6bp30 B Npoab/KeHne Ha 5
CeKyHOu.

2. HeHopManHa cBeTnuHa Ha LED gucnnes

Korato Ha oucnneqa cBeTHe YeTBbPTUAT MHOMKATOP B YEPBEHO U MU,
HWBOTO Ha 3apgaaa Ha 6aTepuaTa e nog 10 %.

3. OT npaxocMyKaukKaTa u3nusa npax

1. KOHTeMHepbT 3a Npax MoXKe Aa He e MPaBUIHO NOCTaBeH.
2. DUNTBPBT MOXKE la He € MPaBUIHO NMOCTaBEH B NpPaxoBus
KOHTenHep.

AKO YCTPOMCTBOTO BCe OLLe He paboTu NPaBMIHO, MO CBbPXKETE ce C
HallaTa K/IMeHTCKa MoaapPbXKKa.




3APEXOAHE

1. YBepeTe ce, Ye yCTPOMCTBOTO € U3K/TIOYEHO.
2. BkntoyeTe 3apagHua kaben B 3apsanHUS MopT Ha YCTPOMCTBOTO.
3. Ha gucnnea Mura eamH oT MHAMKaTopuTe Ha 6aTepuaTa —

YCTPOMCTBOTO Ce 3apexaa.

4. AKO HMKOS NaMMMYKa He MUra M BCUYKK CBETHAT MOCTOSHHO, TOBa
O3Ha4aBa, 4e 6a‘repw;|Ta € HaMb/IHO 3apefeHa.

NMAPAMETPHA

Mopen P26F1BO1

Nme MpaxocMykayka MAOT PRO
Bxopn, 5V=2A,9V=167A
M3mbiHeHne 90 W -120 W

KanauuteT Ha 6aTepuaTa 7800 mAh

BpeMme 3a 3apexgaHe

npueNM3nNTENHO 3-4 4

LLyM Ha npoaykTa

65dB

3apsaaeH nopt

USB-C

Pazmepun

57,8 x107,8 x 210,8 MM

CkopocTt

98 000 06./MUH

MaTtepuan

AnyMuHueBa cnnas + ABS + PC




Mpouseoauten | BHocuTen | AuctpmubyTop:
MISURA Store s.r.o.

K Po&té 429/2

252 67 Tuchomérice

JTuue, OTrOBOPHO 3a 3aBbpLUBaHe Ha TeXHUYecKaTa
AOKYyMeHTauus:
Ing. Jifi Mihel — usnbnHUTENEeH ANPEKTOP Ha KOMMNaHWATa

OonucaHue U naeHTUPUKaLUA Ha MalLMHUTE:

Mme: MISURA MAOT Pro - bes»nyeH NpeHoCKM NpaxocMyKayka
B KONaTa, crbeBaHe, 19000 Pa

Mopen: P26F1BO1

RoHS (€




I

MISURA

Bnaropapvm BM 3a nokynkarta.
B cny4yal Ha Hy>XAa, CBbPXKeTe ce C Hac Ha:

Mpoussoauten | BHocuTen | Auctpubytop
MISURA Store c. p. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

@) @sHopMisura () @misura_shop @ eMisura

He HOCHM OTFOBOPHOCT 3 HUKaKBU TUNOTPadCKM FPewK.



